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Утилизaция трaнcпoртнoй
yпaкoвки

Упaкoвкa зaщищaeт cтирaльно-
сушильную мaшинy oт пoврeждeний
при трaнcпoртирoвкe. Материалы, ис-
пользуемые при изготовлении упаков-
ки, безопасны для окружающей среды
и легко утилизируемы, поэтому они
подлежат переработке.

Boзврaщeниe yпaкoвки для ee
втoричнoй пeрeрaбoтки привoдит к
экoнoмии cырья и yмeньшeнию
кoличecтвa oтxoдoв.
Прocим Bac пo вoзмoжнocти cдaть
yпaкoвкy в пyнкт приeмa втoрcырья.

Утилизация отслужившего
прибора

Отслужившие электрические и элект-
ронные приборы часто содержат цен-
ные компоненты. В то же время мате-
риалы приборов содержат вредные
вещества, необходимые для работы и
безопасности техники. При непра-
вильном обращении с отслужившими
приборами или их попадании в быто-
вой мусор такие вещества могут на-
нести вред здоровью человека и окру-
жающей среде. Поэтому не рекомен-
дуется выбрасывать отслужившие
приборы вместе с обычным бытовым
мусором.

Рекомендуем Вам сдать отслуживший
прибор в пункт приема и утилизации
электрических и электронных прибо-
ров.

До момента отправления на утилиза-
цию отслуживший прибор должен хра-
ниться в безопасном для детей со-
стоянии. Информация об этом пред-
ставлена в настоящей инструкции в
главе "Указания по безопасности и
предупреждения".
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Обязательно прочтите данную ин-
струкцию по эксплуатации перед
первым включением стирально-
сушильной машины. Она содержит
важные указания по безопасности,
использованию и техническому об-
служиванию машины. Вы защитите
себя и сможете избежать повреж-
дений машины.

Сохраните данную инструкцию и по
возможности передайте ее следу-
ющему владельцу машины.

Надлежащее использование

Стирально-сушильная машина
предназначена исключительно

для

– стирки текстильных изделий, на
этикетке которых производителем
указано, что для них разрешена
стирка.

– сушки выстиранных в воде текс-
тильных изделий, на этикетке кото-
рых есть пометка, что они пригодны
к сушке.

Использование машины в других це-
лях может быть опасным.
Производитель не несет ответствен-
ности за возможные повреждения,
причиной которых является ненадле-
жащее использование или неправиль-
ная эксплуатация.

Техника безопасности

Перед установкой проверьте от-
сутствие у стирально-сушильной

машины внешних видимых повреж-
дений.
Поврежденную машину запрещается
устанавливать и вводить в эксплуата-
цию.

Перед подключением стирально-
сушильной машины обязательно

сопоставьте параметры подключения
(предохранитель, напряжение и часто-
та), приведенные на типовой таблич-
ке, c данными электросети. Если воз-
никают сомнения, проконсультируй-
тесь y специалиста-электромонтаж-
ника.

Электробезопасность этой
стирально-сушильной машины га-

рантирована только в том случае,
если она подключена к системе за-
щитного заземления, выполненной в
соответствии с предписаниями.
Очень важно проверить соблюдение
этого основополагающего условия
обеспечения электробезопасности, а
в случае сомнения поручите
специалисту-электрику проверить до-
машнюю электропроводку.
Производитель не может нести ответ-
ственности за повреждения, причиной
которых является отсутствие или об-
рыв защитного соединения.

Из соображений безопасности за-
прещается использовать для под-

ключения удлинители (опасность воз-
горания вследствие перегрева).

Указания по безопасности и предупреждения

6



Стирально-сушильная машина со-
ответствует предписанным пра-

вилам техники безопасности.
Неквалифицированный ремонт может
стать для потребителя причиной не-
предусмотренных опасностей, за кото-
рые производитель не может нести
ответственности. Ремонтные работы
могут проводиться только авторизо-
ванными фирмой Miele специалис-
тами.

Стирально-сушильная машина мо-
жет считаться отсоединенной от

электросети, если:

– сетевая вилка машины вынута из
сети, или

– выключен предохранитель на
электрощитке, или

– полностью вывернут резьбовой пре-
дохранитель на электрощитке.

Система защиты от протечек
воды фирмы Miele защищает от

повреждений при выполнении следу-
ющих условий:

– правильно выполнено подключение
к электросети и системе водоснаб-
жения;

– при наличии явных повреждений
был незамедлительно проведен ре-
монт стирально-сушильной машины.

Вышедшие из строя детали кон-
струкции должны заменяться

только на оригинальные запчасти
Miele. Только при использовании этих
деталей Miele гарантирует, что требо-
вания по технике безопасности будут
выполнены в полном объеме.

При повреждении сетевого про-
вода его замена должна выпол-

няться специалистами, авторизован-
ными фирмой Miele, во избежание
возникновения опасностей для поль-
зователя.

Эксплуатация

Размещение и подключение этого
прибора на нестационарных объ-

ектах (например, на судах) должно вы-
полняться только специализирован-
ной организацией/специалистами,
если они обеспечат условия для безо-
пасной эксплуатации этого прибора.

Не устанавливайте стирально-
сушильную машину в помеще-

ниях, где существует опасность про-
мерзания. Замерзшие шланги могут
прорваться или лопнуть, a надеж-
ность электроники при температурах
ниже нуля градусов снижается.

Указания по безопасности и предупреждения
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Перед вводом в эксплуатацию не-
обходимо снять транспортировоч-

ное крепление с обратной стороны
машины (см. главу "Установка и под-
ключение", раздел "Снятие транспор-
тировочного крепления"). B против-
ном случае при выполнении отжима
неснятое крепление может повредить
стирально-сушильную машину и сто-
ящую рядом мебель/оборудование.

Перед длительным отсутствием
(например, отпуском) перекройте

водопроводный кран, в особенности,
если вблизи от стирально-сушильной
машины в полу отсутствует слив (во-
досток).

Опасность залива водой!
Перед навешиванием сливного

шланга на раковину убедитесь, что
слив воды происходит достаточно
быстро.
Закрепите сливной шланг во избежа-
ние соскальзывания. Сила обратной
отдачи вытекающей воды может вы-
толкнуть незакрепленный шланг из
раковины.

Следите за тем, чтобы при стирке
в машине не находились инород-

ные тела (например, гвозди, иголки,
монеты, канцелярские скрепки). Эти
инородные тела могут повредить эле-
менты конструкции прибора (напри-
мер, бак, барабан). B свою очередь по-
врежденные элементы конструкции
могут впоследствии при стирке стать
причиной повреждения белья.

При правильной дозировке мою-
щих средств не требуется очи-

щать стирально-сушильную машину от
накипи. Если же в Вашей машине об-
разовался настолько сильный извест-
ковый налет, что требуется удаление
накипи, используйте для этого специ-
альные средства с защитой от корро-
зии. Эти средства можно приобрести
в фирменных магазинах или сервис-
ной службе фирмы Miele. Строго сле-
дуйте рекомендациям по применению
средств для удаления накипи.

Текстильные изделия, обработан-
ные чистящими средствами с со-

держанием растворителей, перед
стиркой следует хорошо прополоскать
в чистой воде.

Не допускается использование в
стирально-сушильной машине

чистящих средств с содержанием
растворителей (например, бензина).
Иначе возможно повреждение дета-
лей машины и выделение ядовитых
паров. Возникает также опасность
возгорания и взрыва!

Разрешается использование спе-
циальных красителей для

стирально-сушильных машин только в
бытовых целях. Строго соблюдайте
указания по их применению фирмы-
изготовителя.

Обесцвечивающие средства мо-
гут содержать соединения серы и,

следовательно, вызывать коррозию.
Поэтому использование
обесцвечивающих средств в
стирально-сушильной машине не до-
пускается.

Указания по безопасности и предупреждения
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Существует опасность возгорания
при сушке текстильных изделий,

которые:

– содержат пенорезину, резину или
подобные ей материалы;

– обработаны огнеопасными чистя-
щими средствами;

– содержат остатки фиксаторов и ла-
ков для волос, жидкостей для сня-
тия лака или подобных веществ;

– содержат наполнители и имеют при
этом повреждения (например, по-
душки или куртки). Наполнитель
может выпасть и стать причиной
возгорания.

При сушке в белье не должны на-
ходиться какие-либо дозаторы,

например, пакетики, шарики. При суш-
ке эти предметы могут расплавиться и
повредить белье и машину.

Осторожно, после сушки ме-
таллическая пластина дверцы

остается горячей!
После сушки дверцу следует полнос-
тью открыть. Не прикасайтесь к рас-
положенной внутри на стекле дверцы
металлической пластине. Существует
опасность получения ожога из-за вы-
сокой температуры.

Если у Вас есть дети

Не оставляйте без надзора детей,
если они находятся вблизи

стирально-сушильной машины.
Никогда не позволяйте детям играть с
машиной.

Использование принадлеж-
ностей

B прибор могут быть установлены
или встроены дополнительные

принадлежности, если на это имеется
особое разрешение фирмы Miele.
При установке и встраивании других
деталей будет утрачено право на га-
рантийное обслуживание, a также мо-
жет произойти потеря гарантирован-
ного качества работы прибора.

Перед утилизацией отслу-
жившего прибора

Выньте сетевую вилку из розет-
ки. Во избежание несанкциониро-

ванной эксплуатации стирально-
сушильной машины удалите сетевой
кабель и вилку.

Указания по безопасности и предупреждения
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Панель управления

a Кнопка Старт/Стоп
Служит для запуска выбранной
программы и прерывания выполня-
емой программы.

b Дисплей с кнопками –, OK, + и
кнопкой Загрузка/Дозировка
Более подробная информация при-
ведена на следующей странице.

c Кнопка m
Для выбора функции отсрочки стар-
та и установки текущего времени.

d Оптический интерфейс PC
Служит для специалиста сервисной
службы местом подключения ком-
пьютера при проведении техобслу-
живания (в том чисте для обновле-
ния программ).

e Кнопки выбора дополнитель-
ных функций с индикаторами
Программы могут быть дополнены
различными дополнительными
функциями.

f Переключатель
Служит для выбора программ стир-
ки и сушки. Переключатель можно
поворачивать вправо или влево.

g Кнопка Стирка/сушка
Для выбора функций

– Стирка

– Сушка

– Стирка и сушка.

h Кнопка I-Вкл/0-Выкл
Для включения и выключения ма-
шины.

i Кнопка Дверца
открывает дверцу люка.

Описание машины
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Принцип работы дисплея

При выборе программ с помощью
дисплея можно выбрать и изменить
отдельные компоненты программы.

Кнопки – / +
служат для изменения параметра,
выделенного на дисплее:
– уменьшает параметр или

передвигает курсор вверх.
+ увеличивает параметр или

передвигает курсор вниз.

Кнопка OK
используется для подтверждения вы-
бранного значения и выбора следу-
ющего параметра.

Кнопка Загрузка/Дозировка
Служит для индикации загрузки белья
и соответствующей дозировки мою-
щего средства.

При установке переключателя в поло-
жение Доп. программы Вы можете вы-
брать с помощью дисплея следующие
программы: Темное белье, Рубашки,
Джинсы, Спортивное белье, Верхняя
одежда, Пропитка, Гардины, Доп. по-
лоскание и Накрахмаливание.

Функция отсрочки старта и продолжи-
тельность замачивания также уста-
навливаются с помощью дисплея.

Также дисплей показывает время вы-
полнения программы стирки и сушки и
текущее время.

Кроме этого, с помощью дисплея мож-
но управлять меню Установки J.

Применение прибора

С помощью этой стирально-сушильной
машины Вы можете:

– только стирать
с загрузкой (в зависимости от про-
граммы) максимум 5 кг;

– только сушить
с загрузкой (в зависимости от про-
граммы) максимум 2,5 кг;

или

– стирать и сушить без перерыва
с загрузкой (в зависимости от про-
граммы) максимум 2,5 кг.

Описание машины
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Перед первым вводом в эксплуата-
цию прибор необходимо правильно
установить и подключить. Учиты-
вайте указания, приведенные в
главе "Установка и подключение".

Стирально-сушильная машина осна-
щена сенсором, который определяет,
сколько белья находится в барабане.
В соответствии с количеством белья
Вы сможете дозировать моющее сред-
ство. Чтобы сенсор загрузки работал
безукоризненно, процесс первой стир-
ки должен выполняться без белья и
без стирального порошка.

^ Откройте водопроводный кран.

^ Нажмите кнопку Вкл/Выкл.

Если стирально-сушильная машина
включается в первый раз, то на дисп-
лее появляется текст приветствия.M

Willkommen

Текст приветствия больше не по-
явится, если будет выполнен цикл
стирки продолжительностью более
1 часа.

Через несколько секунд индикация на
дисплее переходит в меню установки
языка.

Установка языка индикации на
дисплее

C èeština

F dansk

deutsch H

^ Выберите нужный язык с помощью
кнопок – и + и подтвердите выбор
кнопкой OK.

Установка текущего времени

Индикация на дисплее переключает-
ся на меню установки текущего вре-
мени.

12:00

Óñòàíîâèòå òåêóùåå âðåìÿ

^ Установите кнопками – и + значе-
ние часа и подтвердите его кнопкой
OK. Теперь Вы можете установить
минуты. После подтверждения вво-
да минут индикация на дисплее пе-
реключается в режим напоминания
о транспортировочном креплении.

Первый ввод в эксплуатацию
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Напоминание о транспортировоч-
ном креплении

Транспортировочное крепление
должно быть снято перед прове-
дением первой программы стирки
для того, чтобы избежать повреж-
дений машины.

i
Ñíÿòü òðàíñïîðòè-
ðîâî÷íîå êðåïëåíèå!

ÎÊ

^ Подтвердите удаление транспорти-
ровочного крепления нажатием
кнопки ОК.

Первый цикл стирки

Теперь стирально-сушильная машина
готова к первой программе стирки.

15:00

Âûáåðèòå ïðîãðàììó

^ Поверните переключатель про-
грамм на Хлопок/Лен.

^ Нажмите кнопку Старт/Стоп.

^ По окончании цикла стирки повер-
ните переключатель программ на
Стоп и выключите стирально-
сушильную машину.

Первый ввод в эксплуатацию завер-
шен.

После первого ввода в эксплуата-
цию необходимо снова установить
нулевую точку сенсора загрузки;
это выполняется так же, как на до-
машних весах.

Установка нулевой точки отсчета
сенсора загрузки

^ Включите стирально-сушильную ма-
шину.

^ Откройте дверцу люка.

^ Поверните переключатель про-
грамм на Хлопок/Лен.

^ Нажмите кнопку Загрузка/
Дозировка, чтобы на дисплее
появилось следующее сообщение:

i
Óñòàíîâêà íóëåâîé
òî÷êè îòñ÷åòà Î.Ê.

^ Поверните переключатель про-
грамм на Стоп и выключите машину.

Первый ввод в эксплуатацию
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Расход электроэнергии и воды

– Используйте возможность макси-
мальной загрузки машины в соот-
ветствующей программе стирки и
сушки.
Расход электроэнергии и воды в
расчете на общее количество белья
будет в этом случае наиболее низ-
ким.

– Для небольших партий белья ис-
пользуйте программы Автоматичес-
кая или Экспресс.

– При неполной загрузке в программе
Хлопок/Лен функция автоматичес-
кого контроля загрузки обеспечит
сокращение потребления воды,
времени и электроэнергии.
Вследствие этого в течение стирки
возможно сокращение продолжи-
тельности выполнения программы.

– Используйте вместо программы
Хлопок/Лен 95°C программу Хлопок/
Лен 60°C. Таким образом Вы сэко-
номите от 35% до 45% электро-
энергии. Для отстирывания боль-
шинства загрязнений такой про-
граммы будет достаточно. Для въев-
шихся или застарелых загрязнений
используйте дополнительную функ-
цию Замачивание.

Моющие средства

– Рекомендуется использовать мою-
щее средство в количестве, не пре-
вышающем указанное на упаковке.

– При стирке небольшого количества
белья уменьшайте дозировку мою-
щего средства. При этом используй-
те функцию Загрузка / Дозировка.

Правильный выбор дополнитель-
ных функций при стирке (Предва-
рит. стирка, Замачивание,
Короткая)

Выбирайте для:

слабозагрязненных текстильных из-
делий без заметных пятен програм-
му стирки с дополнительной функ-
цией Короткая.

средне- и сильнозагрязненных из-
делий программу стирки без допол-
нительных функций.

очень сильно загрязненных изделий
программу стирки с дополнитель-
ной функцией Замачивание.

– Используйте функцию Замачивание
вместо функции Предварительная
стирка. Для замачивания и после-
дующей основной стирки использу-
ется один и тот же моющий раст-
вор.

Если белье будет сушиться
машинным способом

– Для экономии электроэнергии при
сушке выбирайте максимально воз-
можную скорость отжима после
стирки, а также при термоотжиме.

Экологичная стирка и сушка
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Краткая инструкция

Обозначенные цифрами (A, B,
C, . . .) описания действий по управле-
нию машиной, приведенные в главах
"Стирка", "Сушка" и "Стирка и суш-
ка", Вы можете использовать в ка-
честве краткой инструкции.

Стирка (без сушки)

A Подготовить белье

^ Выньте все из карманов.

,Посторонние предметы (напри-
мер, булавки, монеты, канцеляр-
ские скрепки) могут повредить
белье и детали машины.

^ При необходимости удалите перед
стиркой пятна с изделий; лучше
всего, пока они еще свежие.
Промокните пятна нелиняющей тка-
нью. Не тереть!

,Не допускается использование
в стирально-сушильной машине хи-
мических (содержащих растворите-
ли) чистящих средств!

^ Сортируйте текстильные изделия
по цветам и символам на этикетке
(на воротнике или в боковом шве).

При первых стирках темные изделия
часто немного "линяют". Чтобы при
этом не произошло окрашивание, сти-
райте светлые и темные изделия от-
дельно.

– При стирке штор: снимите име-
ющиеся в шторах ролики и метал-
лическую ленту или заверните их в
чехол.

– При стирке бюстгальтеров зашейте
или удалите незакрепленные кос-
точки.

– При стирке трикотажных, вязаных
изделий (например, футболок, сви-
теров), джинсов, брюк: выверните
вещи наизнанку, если производи-
тель это рекомендует.

– Перед стиркой застегните молнии,
крючки и петли.

– Застегните пододеяльники и наво-
лочки, чтобы в них не попали мел-
кие изделия.

Не стирайте изделия, имеющие по-
метку не предназначено для стир-
ки (символ h).
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B Включить стирально-сушиль-
ную машину

Включается освещение барабана.

C Выбрать программу

^ Выберите нужную программу стир-
ки.

На дисплее высвечивается выбран-
ная программа.

Õëîïîê/ë¸í

Доп. программы:

При выборе переключателем положе-
ния Доп. программы список этих про-
грамм появляется на дисплее.

E Ò¸ìíîå áåëü¸

Ðóáàøêè

Äæèíñû H

^ С помощью кнопок – или +
выделите нужную программу и под-
твердите ее кнопкой OK.

Дождитесь, когда дисплей переклю-
чится в режим выбора программы.

60°C 1600 îá/ìèí

Äëèòñÿ: 1:49 ÷

или

Äæèíñû

40°C 900 îá/ìèí

Äëèòñÿ: 1:00 ÷

^ Нажимайте кнопку Стирка/Сушка
столько раз, пока не будет гореть
только индикатор "Стирка".

Индикатор Сушка не должен го-
реть, иначе после стирки начнется
соответствующая программа суш-
ки.

^ С помощью кнопок – или + Вы мо-
жете изменить выбранный компо-
нент - температуру. Кнопкой OK Вы
подтверждаете выбор и переходите
к пункту меню "Скорость отжима".

40°C 1200 îá/ìèí

Äëèòñÿ: 1:49 ÷

^ С помощью кнопок – или + Вы мо-
жете изменить выделенный пара-
метр.
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^ Выберите нужные функции с по-
мощью кнопок Доп. функции.

^ С помощью верхней (правой) кноп-
ки выполняется выбор дополни-
тельных функций в следующей по-
следовательности: Предваритель-
ная или Замачивание или нет выбо-
ра.

Не все дополнительные функции мо-
гут быть выбраны для всех программ
стирки.

Если какая-либо функция не выбира-
ется, значит, она для данной програм-
мы стирки не допустима.

^ Если нужно, выберите время от-
срочки старта.

D Загрузить бельем стирально-
сушильную машину

^ Откройте дверцу люка кнопкой
Дверца.

Индикация на дисплее переходит в
меню загрузки.

Çàãðóçêà <25%

B
Дисплей показывает с шагом в 25%,
сколько белья в процентах от макси-
мальной загрузки для выбранной про-
граммы находится в барабане.

^ Уложите белье в барабан в разло-
женном и свободном состоянии.
Стирка белья различного размера
является более эффективной, изде-
лия лучше распределяются при от-
жиме.

При максимальной загрузке расход
электроэнергии и воды в расчете на
общее количество белья будет самым
оптимальным. Перегрузка ухудшает
результат стирки и способствует обра-
зованию складок.

Следите за тем, чтобы белье не за-
щемилось между дверцей и уплот-
нением.

^ Закройте дверцу люка легким толч-
ком.
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E Подача моющих средств

Индикация на дисплее переходит из
меню загрузки в меню дозировки.

Äîçèðîâêà 75%

A
40% Возьмите чуть менее полови-

ны дозы . . .
50% Возьмите половину дозы . . .
60% Возьмите чуть более полови-

ны дозы . . .
75% Возьмите три четверти

дозы . . .
100% Возьмите рекомендуемое ко-

личество моющих средств

Учитывайте степень загрязненности
белья и жесткость воды.

При недостатке моющих средств:

– белье не отстирывается и со вре-
менем становится серым и жест-
ким.

– на белье остаются частицы жира.

– на нагревательных элементах обра-
зуются отложения извести.

При передозировке моющих средств:

– происходит сильное пенообразова-
ние, следствием чего является за-
медленное движения белья в бара-
бане и плохой результат стирки, по-
лоскания и отжима.

– увеличивается расход воды за счет
автоматического включения допол-
нительного цикла полоскания.

– повышается нагрузка на окружа-
ющую среду.

^ Выдвиньте отсек для моющих
средств и заполните ячейки мою-
щим средством.

i = Моющее средство для предва-
рительной стирки (используйте 1/4
от рекомендуемого общего коли-
чества моющих средств)

j = Моющее средство для основ-
ной стирки, включая замачивание

§ = Ополаскиватель, добавка для
придания формы или жидкий крах-
мал.

^ Закройте отсек для моющих
средств.

Другую информацию о моющих сред-
ствах и их дозировке Вы найдете в
главе "Стирка", разделе "Моющие
средства".
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F Запустить выполнение програм-
мы

^ Нажмите мигающую кнопку Старт/
Стоп.

Предполагаемая продолжительность
программы отсчитывается по минутам
в обратном порядке. В течение пер-
вых 10 минут стирально-сушильная
машина определяет гигроскопичность
белья (способность впитывать влагу).
Таким образом, возможно увеличение
или уменьшение продолжительности
программы.

Дополнительно на дисплей выводится
индикация выполнения программы.
Стирально-сушильная машина инфор-
мирует Вас о достигнутом этапе про-
граммы.

Освещение барабана выключается
после запуска программы.

G Завершение программы - вынуть
белье

В режиме защиты от сминания попе-
ременно появляется индикация:

Çàùèòà îò ñìèíàíèÿ

и

i
Êîíåö ïðîãðàììû.
Ïåðåä âûêëþ÷åíèåì
âûíüòå áåëü¸.

^ Поверните переключатель про-
грамм на Стоп. Откройте дверцу
люка кнопкой Дверца.

^ Достаньте белье.

Не забывайте белье в барабане!
При следующей стирке оно может
дать усадку или окрасить другое
белье.

Важно! Перед выключением
стирально-сушильной машины все-
гда вынимайте из нее белье. Только
в этом случае будет обеспечено бе-
зупречное функционирование инди-
кации загрузки.

^ Выключите стирально-сушильную
машину с помощью кнопки Вкл/
Выкл.

Учитывайте указания главы "После
каждой стирки или сушки".

После стирки с максимальной за-
грузкой

Если стирка проводилась с макси-
мальной загрузкой, а затем Вы хо-
тели бы высушить белье в
стирально-сушильной машине, то
необходимо разделить белье попо-
лам. Распределите изделия на две
отдельные сушки.
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Дополнительные функции

Вы можете дополнить программы
стирки, используя кнопки
Дополнительные функции.

Предварительная стирка

Для стирки текстильных изделий с
большими загрязнениями, напри-
мер, от пыли, песка.

Замачивание

Замачивание требуется для стирки
сильнозагрязненных текстильных из-
делий и изделий с пятнами органи-
ческого происхождения, например,
от крови, жира, какао.

Длительность замачивания может
быть выбрана шагами по 30 минут; она
может составлять от 30 минут до 6 ча-
сов.

Выбор длительности замачивания

^ Нажимайте (после выбора програм-
мы) кнопку дополнительных функ-
ций Предварительная/Замачивание
столько раз, пока не загорится ин-
дикатор Замачивание.

15:06

Îêîí÷àíèå: 17:04

Çàìà÷èâàíèå: 0.30 ÷

С помощью кнопок – и + Вы можете
ввести нужную продолжительность
замачивания. Соответственно этому
появится индикация времени оконча-
ния процесса стирки. Кнопкой OK под-
твердите продолжительность замачи-
вания.

Отмена замачивания

^ Установите продолжительность за-
мачивания на 0.00 ч и подтвердите
это кнопкой OK.

Короткая

Для текстильных изделий с легкими
загрязнениями без заметных пятен.

Время основной стирки сокращается.

Больше воды

В заводской настройке машины вы-
бор дополнительной функции
Больше воды позволяет повысить
уровень воды при проведении стир-
ки и полоскания.

Вы можете, однако, выбрать и другие
установки для функции Больше воды.
Они описаны в главе "Меню
Установки J".

Зуммер

По окончании программы или при ос-
тановке полоскания звучит сигнал.

Зуммер звучит до тех пор, пока не бу-
дет выключена стирально-сушильная
машина.

Включенный зуммер остается в актив-
ном состоянии во всех программах до
тех пор, пока он не будет выключен.

Вы можете изменить громкость зум-
мера. Это описано в главе
"Установки J".

Звучание сигнала, предупреждающего
о неполадках, не зависит от того,
включен или выключен зуммер.
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Добавление или извлечение
белья

Вы можете добавлять и вынимать
белье в процессе выполнения следу-
ющих программ:

– Хлопок/Лен

– Синтетика

– Автоматическая

– Экспресс

– Накрахмаливание

^ Нажмите кнопку Дверца, чтобы от-
крылась дверца люка.

,Внимание: существует опас-
ность ожога из-за высокой тем-
пературы.

^ Добавьте или извлеките часть бе-
лья.

^ Закройте дверцу люка.

Выполнение программы будет продол-
жено автоматически.

Обратите внимание:

После запуска программы стирально-
сушильная машина не может опреде-
лить изменения в количестве белья.

Поэтому после добавления или извле-
чения части белья машина всегда ори-
ентируется на максимальную загрузку.

Указанное время выполнения про-
граммы может увеличиться.

Дверца люка не открывается,
если:

– температура моющего раствора
выше 70°C.

– уровень воды превышает опреде-
ленное значение (например, если
выбрана функция Больше воды).

– машина достигла этапа программы
Отжим.

– включена электронная блокировка
программы.
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Отжим

Максимальная скорость вращения ба-
рабана зависит от соответствующей
программы стирки.

Программа Об/мин

Хлопок/Лен 1600

Синтетика 1200

Тонкое белье 600

Шелк 400

Шерсть 1200

Экспресс 1600

Автоматическая 1200

Темное белье 1200

Рубашки 600

Джинсы 900

Спортивное белье 1200

Верхняя одежда 800

Пропитка 1000

Гардины 600

Доп. полоскание 1200

Накрахмаливание 1500

Слив/Отжим 1600

Вы можете уменьшить скорость вра-
щения барабана для последнего отжи-
ма. Выбор скорости отжима, превы-
шающей указанную, не возможен.

Отжим с полосканием

Белье отжимается после основной
стирки и между циклами полоскания.
При уменьшении скорости оконча-
тельного отжима скорость отжима с
полосканием при известных условиях
также уменьшается. В программе
Хлопок/лен при скорости вращения
барабана менее 700 об/мин добавля-
ется дополнительный цикл полоска-
ния.

Отказ от окончательного отжима
(Без слива)

^ Выберите установку Без слива. По-
сле последнего цикла полоскания
текстильные изделия останутся в
воде. Таким образом будет уменьше-
но образование складок, если изде-
лия не будут вынуты из барабана
сразу после окончания программы.

– Запуск окончательного отжима:

Стирально-сушильная машина
предлагает Вам для отжима макси-
мально допустимую скорость. Вы
можете выбрать более низкую ско-
рость отжима. С помощью кнопки
Старт/Стоп запускается выполне-
ние окончательного отжима.

– Окончание программы:

Нажмите кнопку Дверца.
Выполняется слив воды. После это-
го снова нажмите кнопку Дверца,
чтобы открыть дверцу люка.

Отказ от отжима с полосканием и
окончательного отжима

^ Выберите установку Без отжима.
После последнего цикла полоскания
вода откачивается, и включается
функция защиты от сминания. При
этой установке к программам
Хлопок/лен, Синтетика, Экспресс и
Автоматическая добавляется до-
полнительный цикл полоскания.
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Обзор программ

Хлопок/лен от 95°C до 30°C 9876 макс. 5,0 кг

Вид текстиля Текстильные изделия из хлопка, льна или смесовых тка-
ней.

Дополнительные
функции

Предварит. стирка или Замачивание, Короткая, Больше
воды

Моющие средства Универсальные моющие средства, средства для стирки
цветных тканей

Синтетика от 60°C до 30°C 421 макс. 2,5 кг

Вид текстиля Синтетические ткани, смесовые ткани или обработанный
хлопок.

Дополнительные
функции

Предварит. стирка или Замачивание, Короткая, Больше
воды

Моющие средства Универсальные моющие средства, средства для стирки
цветных тканей

Тонкое белье от 60°C до хол. ac макс. 1,0 кг

Вид текстиля Чувствительные изделия из синтетических волокон, сме-
совых тканей или искусственного шелка.

Дополнительные
функции

Предварит. стирка или Замачивание, Короткая

Моющие средства Мягкое моющее средство

Шелк / от 30°C до хол. макс. 1,0 кг

Вид текстиля Шелк и любые изделия, предназначенные для ручной
стирки и не содержащие шерсть.

Указание Тонкие колготки и бюстгальтеры стирайте в бельевом
мешке.

Дополнительные
функции

Больше воды

Моющие средства Мягкое моющее средство
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Шерсть / от 40°C до хол. макс. 2,0 кг

Вид текстиля Чистая шерсть и шерсть с добавлением других волокон

Моющие средства Средство для стирки шерсти

Экспресс от 40°C до хол. 76 макс. 2,5 кг

Вид текстиля Небольшая партия белья, которое необходимо освежить.
Вид текстиля соответствует программе Хлопок/лен.

Дополнительные
функции

Больше воды

Моющие средства Универсальные моющие средства, средства для стирки
цветных тканей
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Автоматическая от 40°C до хол. 7621 макс. 2,5 кг

Вид текстиля Партия из различных текстильных изделий для программ
Хлопок/Лен и Синтетика, отсортированных по расцветке.

Дополнительные
функции

Предварит. стирка или Замачивание, Короткая, Больше
воды

Моющие средства Универсальные моющие средства, средства для стирки
цветных тканей

Темное белье от 40°C до хол. макс. 2,5 кг

Изделия Темное белье из хлопка или смесовых тканей.

Указание Стирать изделия, вывернув их наизнанку.

Моющие средства Жидкое моющее средство для цветных тканей

Рубашки от 60°C до хол. макс. 2,0 кг

Указание – Воротнички и манжеты подвергайте предварительной
обработке в зависимости от степени загрязнения.

– Для рубашек и блуз из шелка используйте программу
Шелк.

Моющие средства Универсальные моющие средства, средства для стирки
цветных тканей

Джинсы от 40°C до хол. макс. 2,5 кг

Указание – Изделия из джинсового материала стирайте
вывернутыми наизнанку.

– При первой стирке джинсовая одежда часто линяет.
Поэтому темные и светлые изделия стирайте отдельно.

Моющие средства Жидкое моющее средство для цветных тканей

Спортивное белье от 60°C до 30°C макс. 2,0 кг

Изделия Слабозагрязненная спортивная одежда, которую необхо-
димо выстирать или освежить.

Моющие средства Универсальные моющие средства, средства для стирки
цветных тканей

Верхняя одежда от 40°C до хол. макс. 2,0 кг

Изделия Куртки, брюки из тканей с микроволокнами, например,
Gore-Tex®, SYMPATEX®, WINDSTOPPER® и т. д.

Указание – У курток необходимо застегнуть молнии.
– Не использовать смягчающие ополаскиватели

Моющие средства Мягкое моющее средство
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Пропитка 40°C макс. 3,0 кг

Изделия Для дополнительной обработки тканей из микроволокон,
лыжных костюмов, тонкого, плотного хлопка (поплина) или
скатертей, если необходимо, чтобы изделия обладали
грязе- и водоотталкивающими свойствами.

Указание – Изделия должны быть свежевыстиранными и отжатыми
или высушенными.

– Для сохранения оптимального эффекта необходима
заключительная термическая обработка. Это обеспечи-
вается сушкой в сушильной машине или глажением.

Средство
пропитки

– Необходимо использовать только средства для пропитки
с пометкой "подходит для изделий с водонепроницаемой
пленкой", поскольку такие средства основаны на
соединениях фтора. Не допускается применение
парафиносодержащих средств.

– Заполняйте средством пропитки ячейку j.

Гардины от 40°C до хол. макс. 2,0 кг

Изделия Гардины, для которых производителем разрешена машин-
ная стирка. Для удаления пыли автоматически выполняет-
ся предварительное полоскание без моющих средств.

Указание Для сильномнущихся гардин снизьте скорость отжима или
исключите его.

Дополнительные
функции

Больше воды

Моющие сред-
ства

Средство для стирки гардин, универсальное средство или
средство для стирки цветных тканей в виде порошка

Доп. полоскание макс. 5,0 кг

Дополнительные
функции

Без слива

Накрахмаливание макс. 5,0 кг

Указание Белье (скатерти, салфетки, спецодежда) должно быть све-
жевыстиранным, но без обработки ополаскивателем.

Средство на-
крахмаливания

Жидкий или порошковый крахмал

Слив/Отжим макс. 5,0 кг

Указание Только слив: скорость отжима установить на Без отжима.
Для отжима текстильных изделий. Обращайте внимание на
число оборотов.
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Выполнение программы

Основная стирка Полоскание Отжим

Уровень
воды

Ритм
стирки

Уровень
воды

Циклы
полос-
кания

Отжим
с полос-
канием

Послед-
ний от-

жим

Хлопок/
Лен

d a ( 2-32) L L

Синтетика d a ( 2-33) L L

Тонкое белье e b e 3 – L

Шелк e d e 2 – L

Шерсть ( c ( 2 L L

Экспресс d a ( 2-33) L L

Автоматическая ( a ( 2-33) L L

Темное белье ( a ( 3 L L

Рубашки ( a ( 2 – L

Джинсы ( a ( 3 – L

Спортивное белье d a ( 2 L L

Верхняя одежда ( b e 3 L4) L

Пропитка – – ( 1 – L

Гардины1) ( a ( 3 – L

Доп. полоскание – – e 2 – L

Накрахмаливание – – ( 1 – L

Слив/Отжим – – – – – L

d = низкий уровень воды
( = средний уровень воды
e = высокий уровень воды

a= обычный ритм стирки
b= щадящий режим
c= шерсть
d= шелк

Информацию об особенностях хода выполнения программ см. на следующей
странице.
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Стирально-сушильная машина осна-
щена электронным управлением с
функцией автоматического распозна-
вания загрузки. Машина самостоя-
тельно определяет необходимое для
стирки потребление воды, в зависи-
мости от количества белья и его спо-
собности впитывать воду. Это приво-
дит к различиям в ходе выполнения
программ и продолжительности стир-
ки.

Приводимые здесь сведения о выпол-
нении программ всегда относятся к ос-
новной программе при максимальной
загрузке. Дополнительно выбираемые
функции не учитываются.

Линейка индикации выполнения про-
граммы Вашей стирально-сушильной
машины постоянно информирует Вас
во время стирки о достигнутом этапе
программы.

Особенности выполнения про-
граммы:

Защита от сминания:

После завершения программы бара-
бан вращается еще максимум 30 ми-
нут, препятствуя таким образом обра-
зованию складок. Стирально-
сушильную машину можно открыть в
любое время. Исключение: в програм-
ме Шерсть функция защиты от смина-
ния не включается.
1) Предварительное полоскание: Для

удаления пыли автоматически вы-
полняется предварительное полос-
кание без моющих средств.

2) 3-й цикл полоскания происходит,
если:

– в барабане образовалось слишком
много пены

– скорость последнего отжима менее
700 об/мин

– выбран режим Без отжима
3) 3-й цикл полоскания происходит,

если:

выбран режим Без отжима
4) В программе Верхняя одежда от-

жим текстильных изделий выполня-
ется только после основной стирки.
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Моющие средства

Вы можете использовать все совре-
менные моющие средства, которые
предназначены для стиральных ма-
шин, a также жидкие, концентриро-
ванные, в таблетках и комбинирован-
ные моющие средства (которые Вы
можете составить самостоятельно).

Стирку шерстяных и полушерстяных
изделий необходимо проводить c по-
мощью моющих средств для шерсти.

Указания по применению и дозировке
для полной загрузки приводятся на
упаковке моющего средства.

Дозировка зависит от:

– степени загрязненности белья

слабозагрязненное белье
Не заметно загрязнений и пятен.
Одежда, например, пахнет потом.

среднезагрязненное белье
Загрязнения видны и/или имеется
небольшое количество легких пя-
тен.

сильнозагрязненное белье
Очень заметны загрязнения и/или
пятна.

– жесткости воды
Если Вы не знаете уровень жест-
кости воды, запросите данные на
предприятии водоснабжения.

– количества белья (учитывайте ре-
комендации по дозировке).

Жесткость воды

Диапазон
жесткости

Качество
воды

Общая
жесткость
в ммоль/л

в немец-
ких граду-

сах
°d

I мягкая 0 - 1,3 0 - 7

II средняя 1,3 - 2,5 7 - 14

III от жест-
кой до
очень

жесткой

свыше 2,5 свыше 14

Смягчитель воды

Для экономии моющего средства при
жесткости воды в диапазонах II и III
Вы можете добавлять смягчитель
воды. Правильная дозировка приво-
дится на упаковке. Сначала дозируй-
те моющее средство, a затем уже
смягчитель.

При этом дозировку моющего сред-
ства Вы можете осуществлять, как
для диапазона жесткости I.

Составное моющее средство

Если Вы стираете, используя несколь-
ко компонентов (например, при само-
стоятельном составлении моющего
средства), заполните ячейку сред-
ствами в следующем порядке j:

1. Моющее средство

2. Смягчитель

3. Пятновыводитель

Таким образом, будет лучше проходить
размыв моющих средств при стирке.
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Ополаскиватель, добавка для
придания формы или жидкий
крахмал

Ополаскиватель придает изделиям
мягкость на ощупь и снижает их стати-
ческий заряд при последующей ма-
шинной сушке.
Добавки для придания формы явля-
ются синтетическим средством для
подкрахмаливания изделий, дающим
жесткость на ощупь.
Крахмал придает текстильным изде-
лиям жесткость и плотность.

^ Дозировка этих добавок проводится
согласно рекомендациям изготови-
телей.

Автоматическое использование
добавок

^ Заполните ополаскивателем, добав-
кой для придания формы или жид-
ким крахмалом ячейку §. Следите
за отметкой макс. уровня.

При выполнении последнего цикла по-
лоскания ополаскиватель, добавка
для придания формы или жидкий
крахмал будут размыты. По окончании
программы стирки незначительные
остатки воды останутся в ячейке §.

Проведя несколько раз автоматичес-
кое накрахмаливание, очистите от-
сек для добавок, особенно сифон.

Отдельное использование
ополаскивателя или добавки для
придания формы

^ Заполните ополаскивателем или
фиксатором формы ячейку §.

^ Поверните переключатель на пункт
Доп. программы и выберите про-
грамму Накрахмаливание.

^ Нажмите кнопку Старт/Стоп.

Отдельное накрахмаливание

^ Отмерьте и подготовьте средство
для накрахмаливания, как указано
на упаковке.

^ Заполните крахмалом ячейку i.

^ Поверните переключатель на пункт
Доп. программы и выберите про-
грамму Накрахмаливание.

^ Нажмите кнопку Старт/Стоп.

Обесцвечивание / окрашивание

^ Не применяйте никакие обесцвечи-
вающие средства в стирально-
сушильной машине.

^ Проведение окрашивания в
стирально-сушильной машине раз-
решено только в бытовых целях.
Используемая при окрашивании
соль при длительном применении
может вредно воздействовать на
нержавеющую сталь. Поэтому стро-
го соблюдайте предписания произ-
водителя красящего средства.
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Сушка (без стирки)

Отдельная сушка необходима, если
не все выстиранные текстильные
изделия подлежат машинной сушке
или если партия белья превышает
максимальную загрузку для сушки.

^ Перед сушкой проверьте, какой
символ сушки указан на этикетке
изделия:

q для сушки при нормальной
температуре

r для сушки при низкой температуре
(выбрать дополнительную функцию
Щадящая)

sне допускается машинная сушка.

Если символ отсутствует, то следуйте
следующим правилам:

– Хлопок/лен и синтетика сушатся с
соответствующей степенью сушки.

– Текстильные изделия из чувстви-
тельных материалов, например, ак-
рила, сушатся при низкой темпера-
туре (дополнительно выберите
функцию Щадящая).

Советы по проведению сушки

Не сушите мокрые текстильные из-
делия, т.е. если с них капает вода!
После стирки отжимайте изделия в
течение не менее 30 секунд.

– Шерстяные и полушерстяные изде-
лия могут сваляться и дать усадку.
Сушите такие изделия только в
программе Шерсть.

– Внутренняя тонкая ткань в издели-
ях с наполнением из пуха может, в
зависимости от качества, дать
усадку. Сушите такие изделия толь-
ко в программе Деликатная.

– Изделия из чистого льна сушите
только в том случае, если есть соот-
ветствующее указание изготовите-
ля на этикетке по уходу. В против-
ном случае ткань может стать ше-
роховатой. Сушите такие изделия
только в программе Деликатная.

– Трикотажные изделия (например,
футболки, нижнее белье) при пер-
вой стирке часто садятся. Поэтому
не пересушивайте их, чтобы избе-
жать дальнейшей усадки. При необ-
ходимости покупайте трикотажные
изделия на один или два размера
больше.

– Накрахмаленное белье можно су-
шить. Для более сильного эффекта
используйте двойную дозу крах-
мала.

– Образование складок у текстиль-
ных изделий, требующих особого
ухода происходит тем сильнее, чем
больше величина загрузки машины.
В первую очередь это относится к
очень чувствительным тканям (на-
пример, у рубашек, блуз).Поэтому
рекомендуется уменьшать величи-
ну загрузки или использовать про-
грамму Рубашки.

– Не допускается сушка новых текс-
тильных изделий темного цвета
вместе со светлыми. Существует
опасность, что изделия могут окра-
ситься или на них могут осесть вор-
синки другого цвета.
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A Подготовить белье

^ Отсортируйте текстильные изделия
в зависимости от
типа волокон/ткани и остаточной
влажности, насколько это возмож-
но. Таким образом, Вы получите рав-
номерно высушенное белье.

B Включить стирально-сушиль-
ную машину

Включается освещение барабана.

C Выбрать программу

^ Выберите нужную программу сушки
с помощью переключателя.

На дисплее высвечивается выбран-
ная программа.

Õëîïîê/Ëåí

Доп. программы:

При выборе переключателем положе-
ния Доп. программы список этих про-
грамм появляется на дисплее.

E Òåìíîå áåëüå

Ðóáàøêè

Äæèíñû H

^ Выделите нужную программу и под-
твердите выбор кнопкой ОК.

^ Нажимайте кнопку Стирка/Сушка
столько раз, пока не будет гореть
только индикатор "Сушка".

Индикатор Стирка не должен го-
реть, иначе перед сушкой начнется
соответствующая программа стир-
ки.

1600 îá/ìèí

Â øêàô

Äëèòñÿ: 1:28 ÷

или

Äæèíñû

900 îá/ìèí Â øêàô

Äëèòñÿ: 1:15 ÷

^ С помощью кнопок – или + Вы мо-
жете изменить выделенный пара-
метр - термоотжим. Подвердите вы-
бор кнопкой OK, индикация на дисп-
лее переходит к параметру
"Степень сушки".

^ С помощью кнопок – или + Вы мо-
жете изменить степень сушки.

Термоотжим не выполняется при
выборе программы Деликатная или
времени сушки.

^ Выберите дополнительную функ-
цию Щадящая, если нужно.

Термоотжим не выполняется при
выборе функции Щадящая (исклю-
чение: программа Экспресс).

^ Если нужно, выберите время от-
срочки старта.
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D Загрузить бельем стирально-
сушильную машину

^ Откройте дверцу люка.

^ Уложите расправленное белье в ба-
рабан.

Учитывайте данные о максималь-
ной загрузке белья в главе "Сушка",
разделе "Обзор программ". При
перегрузке машины текстильные из-
делия изнашиваются, а результат
сушки ухудшается.

E Закрыть дверцу люка

Следите за тем, чтобы между
дверцей и уплотнением не защеми-
лось белье.

При сушке в белье не должны нахо-
диться средства для дозирования,
например, пакетики или пластико-
вые шарики. Эти предметы могут
расплавиться при сушке и повре-
дить машину и белье.

При сушке также должен быть от-
крыт водопроводный кран.

F Запустить выполнение програм-
мы

^ Нажмите мигающую кнопку Старт/
Стоп.

На дисплее появляется предполага-
емая продолжительность программы.
Она зависит от остаточной влажности
белья, которая постоянно определяет-
ся снова. В некоторых случаях в связи
с этим возможны скачки в показаниях
времени. Обратный отсчет остаточно-

го времени идет по минутам.
Кроме того, высвечивается индикация
хода программы и достигнутой степе-
ни сушки.

Освещение барабана выключается
после запуска программы.

G Завершение программы - вынуть
белье

В режиме защиты от сминания попе-
ременно появляется индикация:

Çàùèòà îò ñìèíàíèÿ

и

i
Êîíåö ïðîãðàììû.
Ïåðåä âûêëþ÷åíèåì
âûíüòå áåëü¸.

^ Поверните переключатель про-
грамм в положение Стоп.

^ Откройте дверцу люка.

^ Достаньте белье.

Не оставляйте белье в барабане!
Оставшееся в барабане белье мо-
жет быть повреждено в результате
пересушивания.

Важно! Перед выключением
стирально-сушильной машины все-
гда вынимайте из нее белье. Только
в этом случае будет обеспечено бе-
зупречное функционирование инди-
кации загрузки.

^ Отключите стирально-сушильную
машину.

Учитывайте указания главы "После
каждой стирки или сушки".
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Дополнительные функции

Щадящая

Во время сушки температура пони-
жается.

Выполняется более бережная сушка
чувствительных текстильных изделий,
например, из акрила (символ по уходу
r).

При выборе функции "Щадящая" тер-
моотжим не выполняется (исключе-
ние: программа Экспресс).

Из-за уменьшения температуры при
использовании функции Щадящая
увеличивается продолжительность
программы.

Термоотжим

В программах Хлопок/Лен, Синтетика,
Экспресс, Автоматическая, Темное
белье, Рубашки, Джинсы, Спортивное
белье и Верхняя одежда для умень-
шения расхода электроэнергии при
сушке проводится термоотжим.

Исключение: если включена дополни-
тельная функция Щадящая, то термо-
отжим проводится только в програм-
ме Экспресс.

Исключение: термоотжим не про-
водится, если в программе сушки вы-
брана сушка по времени или програм-
ма Деликатная.

Максимальная скорость вращения ба-
рабана при проведении термоотжима
соответствует допустимой скорости
окончательного отжима в соответ-
ствующей программе стирки.

Добавление или извлечение
белья

^ Нажмите кнопку Дверца, чтобы от-
крылась дверца люка.

,Не касайтесь металлической
крышки, которая находится внутри
на стекле дверцы, и задней сторо-
ны барабана. Существует опас-
ность получения ожога из-за высо-
ких температур.

^ Добавьте или извлеките часть бе-
лья.

^ Закройте дверцу люка.

Выполнение программы будет продол-
жено автоматически.

Оставшееся время сушки,
отображающееся после этого на дисп-
лее, может отличаться от фактическо-
го.

Дверца люка не открывается,
если:

– температура выше 70°C.

– машина достигла этапа программы
Отжим.

– включена электронная блокировка
программы.

СУШКА

34



Обзор программ

Хлопок/Лен макс. 2,5 кг*

Экстрасушка, В шкаф+, В шкаф**, Сушка по времени1)

Вид текстиля Однослойные и многослойные или однородные текстильные из-
делия из хлопка, например, футболки, нижнее белье, махровые
полотенца, байковое постельное белье, белье для младенцев.

Указание Трикотажные изделия (например, футболки, нижнее белье) нель-
зя сушить в программе Экстрасушка - они могут дать усадку.

Дополнитель-
ные функции

Щадящая, термоотжим (макс. 1600 об/мин)

Под утюг r, Под утюг rr, В глад. машину, Сушка по времени1)

Вид текстиля Хлопковая или льняная ткань, например, столовое и постель-
ное белье, накрахмаленное белье.

Указание Сверните белье, предназначенное для обработки в гладиль-
ной машине, до глажения, при этом оно будет оставаться влаж-
ным.

Дополнитель-
ные функции

Щадящая, термоотжим (макс. 1600 об/мин)

Синтетика макс. 1,25 кг*

В шкаф+, В шкаф**, Сушка по времени1)

Вид текстиля Требующие особого ухода текстильные изделия из синтетики
или смесовых тканей, например, пуловеры, платья, брюки,
блузки, спецовки, скатерти.

Дополнитель-
ные функции

Щадящая, термоотжим (макс. 1200 об/мин)

Под утюг r, Сушка по времени1)

Вид текстиля Требующие особого ухода текстильные изделия из хлопка или
смесовых тканей, например, хлопок/синтетика. Например: блу-
зы, спецовки, скатерти, которые нужно гладить.

Дополнитель-
ные функции

Щадящая, термоотжим (макс. 1200 об/мин)

* Вес сухого белья
** Указание для испытательных организаций: настройка программы для испытания по норме

EN 61121

СУШКА
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Тонкое белье макс. 1,0 кг*

8 минут

Вид текстиля Текстильные изделия из синтетики, смесовых тканей, искусст-
венного шелка или обработанного хлопка, например, блузки.

Указание Текстильные изделия лишь "разрыхляются", но не высушиваются
до конца. Их следует вынуть сразу по окончании программы.

Шерсть макс. 1,0 кг*

3 минут

Вид текстиля Текстильные изделия из чистой шерсти или шерсти с другими
волокнами.

Указание Изделия сушатся за короткое время, при этом они расправля-
ются и становятся пушистыми. Однако они не будут высушены
полностью. Изделия следует вынуть из машины сразу по окон-
чании программы.

Экспресс макс. 2,5 кг*

Экстрасушка, В шкаф+, В шкаф
Под утюг r, Под утюг rr, В глад. машину, Сушка по времени1)

Вид текстиля Небольшая партия белья, которую можно сушить в программе
Хлопок/Лен.

Дополнитель-
ные функции

Щадящая, термоотжим (макс. 1600 об/мин)

Автоматическая макс. 2,5 кг*

В шкаф+, В шкаф, Под утюг r, Сушка по времени1)

Вид текстиля Смешанная загрузка из цветного белья и изделий, требующих
особого ухода.

Дополнитель-
ные функции

Термоотжим (макс. 1200 об/мин)

Темное белье макс. 2,5 кг*

В шкаф+, В шкаф, Под утюг r, Сушка по времени1)

Изделия Темное белье из хлопка или смесовых тканей.

Дополнитель-
ные функции

Щадящая, термоотжим (макс. 1200 об/мин)

* Вес сухого белья

СУШКА
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Рубашки макс. 1,0 кг*

В шкаф+, В шкаф, Под утюг r, Сушка по времени1)

Изделия Рубашки и блузки

Дополнительные функции Термоотжим (макс. 600 об/мин)

Джинсы макс. 2,5 кг*

Экстрасушка, В шкаф+, В шкаф
Под утюг r, Под утюг rr, В глад. машину, Сушка по времени1)

Дополнительные функции Термоотжим (макс. 900 об/мин)

Спортивное белье макс. 2,0 кг*

В шкаф+, В шкаф, Под утюг r, Сушка по времени1)

Изделия Пригодная для сушки спортивная одежда.

Дополнительные функции Термоотжим (макс. 1200 об/мин)

Верхняя одежда макс. 1,0 кг*

В шкаф+, В шкаф, Под утюг r, Сушка по времени1)

Изделия Верхняя одежда из пригодного для машинной
сушки материала.

Дополнительные функции Термоотжим (макс. 800 об/мин)

Пропитка макс. 1,5 кг*

Под утюг r

Изделия Для дополнительной термической обработки
текстильных изделий, пригодных для сушки, кото-
рые были обработаны средством пропитки.

Дополнительные функции Щадящая

* Вес сухого белья

1) Сушка по времени: белье можно высушить теплым воздухом в программах
Хлопок/Лен, Синтетика, Экспресс, Автоматическая, Темное белье, Рубашки,
Джинсы, Спортивное белье и Верхняя одежда; для этого можно выбрать вре-
мя от 15 минут до 2 часов). При этом температура сушки будет согласована с
соответствующей программой.
Также в этих программах для уменьшения образования складок можно вы-
брать программу Деликатная (текстильные изделия не будут высушены до кон-
ца).

СУШКА
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Деликатная макс. 2,5 кг*

8 минут

Вид текстиля Изделия из хлопка или льна. Требующие особого ухода текс-
тильные изделия из хлопка, смесовых тканей или синтетики,
например, брюки из хлопка, спортивные куртки с
капюшоном, рубашки.

Указание Для уменьшения образования складок после предшествующе-
го отжима, если текстильные изделия будут вынуты из маши-
ны сразу по окончании программы и высушены на воздухе.

Теплый обдув макс. 2,5 кг*

От 15 минут до 2 часов

Вид текстиля Сушка или проветривание отдельных изделий.

Указание Не выбирайте сразу самое продолжительное время сушки.
Методом проб установите оптимальное время сушки.

Холодный обдув макс. 2,5 кг*

От 15 минут до 2 часов

Вид текстиля Любые текстильные изделия, которые необходимо только
проветрить.

* Вес сухого белья

СУШКА
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Стирка и сушка без
перерыва

Стирка и сушка без перерыва реко-
мендуется всегда в том случае, если
имеется равное количество белья
как для стирки, так и для сушки, и
не превышается максимально до-
пустимая загрузка для сушки.

Обязательно прочитайте главы
"Стирка" и "Сушка".

A Подготовить и рассортировать
белье

B Включить стирально-сушиль-
ную машину

C Выбрать программу

^ Установите переключатель про-
грамм на желаемую программу.

Ñèíòåòèêà

^ Нажимайте кнопку Стирка/сушка
столько раз, пока не загорятся ин-
дикаторы Стирка и Сушка.

40°C 900 îá/ìèí

Â øêàô

Äëèòñÿ: 1:26 ÷

^ Выберите нужную температуру и
скорость отжима, подтвердите зна-
чения с помощью кнопки OK.

При непрерывной стирке и сушке во
избежание прилипания белья после
стирки выполняется отжим с макси-
мальной скоростью 1200 об/мин.

^ Выберите нужную степень сушки
или время сушки.

Äæèíñû

40°C 900 îá/ìèí ~

Äëèòñÿ: 2:15 ÷

При выборе пункта Доп. программы
стрелка на дисплее (за значением
скорости отжима) указывает на то,
что далее следует индикация соответ-
ствующей степени сушки в программе.

^ По желанию или необходимости за-
дайте другие дополнительные
функции.

Для термоотжима будет использо-
вана указанная скорость отжима
для стирки.

Термоотжим не выполняется при
выборе функции Щадящая
(исключение: программа Экспресс).

^ Если нужно, выберите время от-
срочки старта.

СТИРКА И СУШКА

39



D Загрузить бельем стирально-
сушильную машину

^ Откройте дверцу люка и положите
белье в барабан.

Принимайте во внимание индика-
цию величины загрузки.

При сушке и стирке в белье не
должны находиться средства для
дозирования, например, пакетики
или пластиковые шарики. Эти
предметы могут расплавиться при
сушке и повредить машину и белье.

E Закрыть дверцу люка

F Загрузить моющее средство

Примите во внимание рекоменда-
цию по дозированию.

G Запустить программу на выпол-
нение

^ Нажмите кнопку Старт/Стоп.

H Завершение программы - вынуть
белье

^ Поверните переключатель про-
грамм в положение Стоп.

^ Откройте дверцу люка и выньте
белье.

Учитывайте указания главы "После
каждой стирки или сушки".

СТИРКА И СУШКА
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^ Широко откройте дверцу люка.

,Осторожно, после сушки ме-
таллическая пластина остается
горячей! Не прикасайтесь к нахо-
дящейся на внутренней стороне
стекла дверцы металлической
пластине. Опасность ожога!

^ Достаньте белье.

^ Проверьте отсутствие посторонних
предметов в кольцевом уплотнении
люка. После сушки удалите из коль-
цевого уплотнения застрявшие вор-
синки.

Не забывайте белье в барабане!
При следующей стирке или сушке
оно может дать усадку, полинять
или получить повреждения.

Важно! Перед выключением
стирально-сушильной машины все-
гда вынимайте из нее белье. Только
в этом случае будет обеспечено бе-
зупречное функционирование инди-
кации загрузки.

^ Выключите стирально-сушильную
машину с помощью кнопки Вкл/
Выкл.

^ Закройте дверцу люка.
В противном случае существует
опасность, что в барабан случайно
попадут посторонние предметы, ко-
торые по недосмотру могут быть
также выстираны или высушены и
при этом испортят белье.

После каждой стирки или сушки
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Программа "Смыв ворса"

При сушке могут образовываться вор-
синки, которые оседают в барабане и
баке. Чтобы эти ворсинки (например,
от темных текстильных изделий) при
следующей стирке не попали на дру-
гие изделия (например, светлые), а
также чтобы они не засоряли стираль-
но-сушильную машину, Вы можете их
удалять.

Программу Смыв ворса нельзя ис-
пользовать для полоскания белья.
Следите за тем, чтобы во время
этой программы в барабане не
было белья.

^ Включите стирально-сушильную ма-
шину.

^ Установите переключатель на про-
грамму Смыв ворса.

^ Нажмите кнопку Старт/Стоп.

Через несколько минут ворс будет
смыт.

^ Удалите оставшиеся ворсинки из
уплотнения в дверце люка.

^ Отключите стирально-сушильную
машину.

После сушки
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Отмена программы

В любое время после запуска про-
граммы Вы можете отменить ее вы-
полнение.

^ Нажмите кратко кнопку Старт/Стоп
или поверните переключатель про-
грамм на Стоп.

... Во время стирки:

Стирально-сушильная машина откачи-
вает имеющийся моющий раствор, и
программа стирки прерывается.

... Во время сушки:

Стирально-сушильная машина охлаж-
дает текстильные изделия до тех пор,
пока дверцу нельзя будет открыть.

Если Вы хотите вынуть белье:

^ Нажмите кнопку Дверца.

Если Вы хотите выбрать другую про-
грамму:

^ Выключите стирально-сушильную
машину с помощью кнопки Вкл/
Выкл.

^ Снова включите машину и выбери-
те новую программу.

Остановка выполнения
программы

^ Выключите стирально-сушильную
машину с помощью кнопки Вкл/
Выкл.

Для продолжения:

^ Снова включите стирально-сушиль-
ную машину с помощью кнопки Вкл/
Выкл.

Изменение программы

Изменить программу после запуска
программы невозможно.
Чтобы выбрать другую программу, не-
обходимо прервать начавшуюся про-
грамму.

Изменение температуры:

Изменение температуры в программах
стирки возможно в течение 5 минут
после запуска программы.

^ Измените температуру с помощью
кнопок – и +.

Изменение скорости отжима:

^ Нажмите кнопку ОК. На дисплее
выделяется скорость отжима. С по-
мощью кнопок – и + Вы можете из-
менить скорость окончательного от-
жима до его начала.
Скорость вращения барабана при
термоотжиме Вы можете изменить
до его начала.

Изменение степеней/времени суш-
ки:

Степени или время сушки можно из-
менить во время стирки, но не после
запуска программы "Сушка".

Изменение хода программы
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Подключение или отмена процес-
са сушки:

Функцию сушки можно добавить или
отменить во время выполнения про-
граммы стирки, если это допустимо
программой.

Изменение дополнительных функ-
ций:

Выбор или отмена дополнительных
функций Короткая и Больше воды
возможны в течение 5 минут после за-
пуска программы стирки.

Зуммер можно включить или выклю-
чить в любое время.

При активизированной блокировке
программы не могут быть
предприняты какие-либо измене-
ния.

Электронная блокировка
программы

Электронная блокировка програм-
мы препятствует возможности от-
крыть стирально-сушильную маши-
ну во время стирки или сушки и
прервать или изменить программу.

Включение блокировки програм-
мы

^ После запуска программы держите
нажатой кнопку Старт/Стоп не ме-
нее 6 секунд, пока на дисплее не
появится следующая индикация:

X Óïðàâëåíèå
çàáëîêèðîâàíî!

Теперь стирально-сушильная машина
не принимает никаких изменений и
выполняет начавшуюся программу до
конца.

После завершения программы элект-
ронная блокировка программы авто-
матически выключается.

Выключение блокировки програм-
мы

^ Держите нажатой кнопку Старт/
Стоп не менее 6 секунд, пока на
дисплее не появится следующая ин-
дикация:

W Óïðàâëåíèå
äîñòóïíî!

Изменение хода программы
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С помощью функции отсрочки старта
Вы можете установить желаемый срок
окончания программы. Отсрочка стар-
та может быть задана на период от 30
минут до максимум 24 часов.
Благодаря этому Вы можете, напри-
мер, пользоваться выгодными ночны-
ми тарифами на электроэнергию.

Для обеспечения правильной рабо-
ты функции отсрочки старта необхо-
димо установить текущее время.

Включение отсрочки старта

^ Выбрав программу, нажмите кнопку
m.

9:51

Íà÷àëî: 9:51

Îêîí÷àíèå: 11:19

На дисплее видна индикация текуще-
го времени и соответствующее время
окончания программы.

^ Установите с помощью кнопки +
нужное время окончания программы.

9:51

Íà÷àëî: 13:32

Îêîí÷àíèå: 15:00

При первом нажатии кнопки время
окончания программы сдвигается на
следующий полный час или полчаса. С
каждым следующим нажатием кнопки
время сдвигается на 30 минут.
Кнопкой – Вы можете при необходи-
мости уменьшить выбранные значени-
я времени.

^ Кнопкой ОК подтвердите установлен-
ное время окончания программы.

Активизация функции отсрочки
старта

^ Нажмите кнопку Старт/Стоп.

30°C 900 îá/ìèí

Çàïóñê ÷åðåç: 3:41 ÷

Дисплей покажет, через сколько часов
и/или минут начнется программа.

Изменение отсрочки старта

^ Нажмите кнопку m.

^ Кнопками – и + откорректируйте
время окончания программы.

^ Для подтверждения нажмите кноп-
ку ОК.

Отмена отсрочки старта

^ Нажмите кнопку m.

^ С помощью кнопки – сдвиньте вре-
мя окончания программы вперед на-
столько, чтобы время начала про-
граммы соответствовало текущему.

^ Для подтверждения нажмите кноп-
ку ОК.

Запуск программы произойдет немед-
ленно.

Лишь после запуска программы ма-
шина может установить фактичес-
кую величину загрузки. В зависи-
мости от этого программа может
закончиться немного позже или
раньше.

Отсрочка старта
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,Перед чисткой и уходом выньте
вилку сетевого кабеля из сети.

Чистка стирально-
сушильной машины

,Не применяйте чистящие сред-
ства, содержащие растворители,
абразивные средства, средства
для чистки стекол и универсаль-
ные чистящие средства! Они могут
вызвать повреждения пластиковых
поверхностей и других деталей.

^ Очистите стирально-сушильную ма-
шину, используя мягкое моющее
средство или мыльный раствор, и
вытрите ее насухо мягкой салфет-
кой.

^ Очистите барабан с помощью сред-
ства для чистки нержавеющей ста-
ли.

Чистка отсека для моющих
средств

Регулярно удаляйте остатки моющих
средств.

^ Выдвиньте отсек для моющих
средств и добавок до упора, нажми-
те на кнопку открывания и выньте
отсек.

^ Промойте отсек для моющих
средств и добавок теплой водой.

^ Очистите сифон.

1. Вытяните сифон из ячейки § и про-
мойте под струей теплой воды.
Также вымойте трубку, на которой
находится сифон.

2. Поставьте на место трубку сифона.

,Ни в коем случае не мойте сти-
рально-сушильную машину струей
воды из шланга.

Чистка и уход

46



Чистка стекла дверцы люка

^ Время от времени следует чистить...

– стекло дверцы люка изнутри, ис-
пользуя мягкое моющее средство
или мыльный раствор.

– находящуюся на внутренней сторо-
не стекла дверцы металлическую
пластину, используя средство для
чистки нержавеющей стали.

^ Затем насухо протрите все мягкой
салфеткой.

Чистка фильтра в системе
подачи воды

У стирально-сушильной машины име-
ется фильтр для защиты клапана по-
дачи воды.
Необходимо проверять этот фильтр
на свободном конце заливного шланга
примерно каждые 6 месяцев. При час-
тых перебоях в сети водоснабжения
этот период может быть сокращен.

^ Закройте водопроводный кран и от-
верните от него шланг залива воды.

^ Снимите резиновый уплотнитель 1 с
направляющей.

^ Держите свободный конец заливно-
го шланга направленным вниз.
Пластиковая сетка фильтра 2 выпа-
дет наружу.

^ Почистите пластиковую сетку
фильтра.

^ Установка фильтра выполняется в
обратной последовательности.

Резьбовое соединение плотно навер-
ните на водопроводный кран и от-
кройте его. В том случае, если вода
немного сочится, резьбовое соедине-
ние следует подтянуть.

После чистки фильтр должен
быть установлен обратно.

Чистка и уход
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Что делать, если . . .

Вы можете самостоятельно устранить большинство помех и неисправностей,
которые могут возникнуть при повседневной эксплуатации. Во многих случаях
Вы сможете сэкономить время и деньги, так как Вам не придется вызывать
мастера из сервисной службы.

Нижеприведенные таблицы должны Вам помочь найти причины возникающих
помех или неисправностей и устранить их. Однако, обратите внимание, что:

,Ремонт электроприборов имеют право производить только квалифици-
рованные авторизованные специалисты. Неправильно выполненные ре-
монтные работы могут стать причиной серьезной опасности для пользовате-
ля.

Не запускается никакая программа

Проблема Причина Устранение

Дисплей остается
темным, и не горит
подсветка переклю-
чателя программ.

Отсутствует электро-
питание стирально-
сушильной машины.

Проверьте,
– вставлена ли сетевая вил-

ка в розетку.
– исправен ли предохрани-

тель.

На дисплее горит:
Çàáëîêèðîâàíî.
Ââåäèòå êîä

Включена функция
электронного замка
(см. меню
Установки J/Замок).

Введите код для функции
замка и подтвердите его. Вы-
ключите функцию замка,
если Вы не хотите, чтобы при
следующем включении ма-
шины появлялся этот запрос.

При выборе програм-
мы Слив/Отжим ее
запуск не происхо-
дит.

Не были выполнены
действия по первому
вводу в эксплуата-
цию.

Проведите первый ввод в
эксплуатацию, как это описа-
но в одноименной главе.

Дисплей не горит. Дисплей автоматичес-
ки выключается в це-
лях экономии элект-
роэнергии (режим
ожидания).

Нажмите любую кнопку.
Машина выйдет из режима
ожидания.

Помощь при неисправностях

48



Дисплей показывает сообщение о неисправности.

Сообщение на дисплее Причина Устранение A

q Îøèáêà:
ñëèâ âîäû

– Заблокирован или
нарушен слив
воды.

– Сливной шланг
уложен слишком
высоко.

– Очистите сливной
фильтр и сливной насос,
как описано в разделе
"Открывание дверцы
люка при засорении сли-
ва и/или нарушении
электроснабжения".

– Максимальная высота
слива составляет 1 м.

p Îøèáêà:
çàëèâ âîäû

– Заблокирована или
нарушена подача
воды.

Проверьте,
– полностью ли открыт во-

допроводный кран.
– нет ли перегибов у за-

ливного шланга.

o Ñðàáàòûâàíèå
Watårðrîîf

Среагировала систе-
ма защиты от проте-
чек.

Обратитесь в сервисную
службу.

ä Îøèáêà:
îñâåùåíèå
áàðàáàíà

Система освещения
барабана не зафикси-
рована.

Проверьте правильность
установки системы осве-
щения.

, Òåõíè÷. îøèáêà
Îáðàòèòåñü â
ñåðâèñ. ñëóæáó.

Произошла неполад-
ка.

Запустите выполнение
программы еще раз.
Если опять появится сооб-
щение о неисправности,
вызовите специалиста сер-
висной службы.

A Чтобы отключить индикацию о неисправности: выключите стирально-
сушильную машину кнопкой Вкл/Выкл.
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Ошибки при определении загрузки

Проблема Причина Устранение

При заполненном
барабане дисплей
показывает за-
грузку <25% или
не показывает ни-
какую загрузку.

При выключении
стирально-сушиль-
ной машины в ее
барабане находи-
лось белье. В ре-
зультате этого была
переставлена нуле-
вая точка сенсора
загрузки.

Установите нулевую точку заново:
– Выньте белье из барабана.
– Выключите стирально-сушиль-

ную машину и оставьте дверцу
открытой.

– Включите стирально-сушильную
машину.

– Поверните переключатель про-
грамм на Хлопок/Лен.

– Нажмите кнопку Загрузка/
Дозировка, чтобы на дисплее
появилось следующее сообще-
ние:
Óñòàíîâêà íóëåâîé òî÷êè
îòñ÷åòà Î.Ê.

При пустом бара-
бане дисплей по-
казывает более
высокую загрузку,
чем <25%.

Нулевая точка
сенсора загрузки
смещена.

Проверните барабан на один обо-
рот. Если после этого дисплей бу-
дет показывать более высокую за-
грузку, чем <25%, снова уста-
новите нулевую точку.

На дисплее высве-
тится:
Óñòàíîâêà íóëåâîé
òî÷êè íå âîçìîæíà!

Дверца люка
стирально-сушиль-
ной машины закры-
та.

– Откройте дверцу люка.
– Установите нулевую точку зано-

во.

Программа сушки
прерывается, и на
дисплее высвечи-
вается:
Ïðîâåðèòü çàãðóçêó

В барабане отсутствует или
находится мало белья.
Сушка отдельных или уже
высушенных изделий может
привести к прерыванию про-
граммы.

В дальнейшем исполь-
зуйте сушку по времени в
отдельных программах
или сушите отдельные
изделия в программе
Теплый обдув.

По окончании про-
граммы сушки на
дисплее появля-
ется сообщение:
Ïðîâåðèòü çàãðóçêó

Машина определила
перегрузку бельем.

В дальнейшем учитывай-
те максимальную вели-
чину загрузки машины
бельем.
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Общие проблемы, связанные с работой стирально-
сушильной машины

Проблема Причина Устранение

Во время отжима сти-
рально-сушильная ма-
шина стоит неустойчи-
во.

Ножки машины стоят
неровно и не закрепле-
ны контргайкой.

Выровняйте машину, что-
бы она стояла устойчиво,
и закрепите ножки контр-
гайкой.

Появление необыч-
ных шумов при работе
насоса

Это не является неисправностью! Шумы в начале
и конце процесса откачивания воды - нормальное
явление.

В отсеке для моющих
средств скопилось
много остатков по-
рошка и добавок.

Недостаточен напор
воды.

– Очистите фильтры
шланга подачи воды.

– При необходимости вы-
берите дополнитель-
ную функцию Больше
воды.

Стиральные порошки в
сочетании со смягча-
ющими добавками име-
ют склонность к скле-
иванию.

Вымойте отсек для мою-
щих средств. В дальней-
шем заполняйте отсек
сначала моющим сред-
ством, затем смягчающи-
ми средствами.

Не полностью смыва-
ется ополаскиватель,
или в ячейке § оста-
ется слишком много
воды.

Сифон занимает непра-
вильное положение или
засорен.

Очистите сифон, смотри
главу "Чистка и уход",
раздел "Чистка кюветы
для моющих средств и до-
бавок".

Дисплей показывает
сообщения на ино-
странном языке.

В меню "Установки J"
"Язык J" был выбран
другой язык.

Установите нужный язык.
Символ флажка будет
служить для Вас при этом
ориентиром.
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Неудовлетворительный результат стирки

Проблема Причина Устранение

При стирке жид-
ким моющим
средством белье
не отстирывается.

Жидкие моющие сред-
ства не содержат отбе-
ливателя. Пятна от
фруктов, кофе или чая
не могут быть удалены.

– Используйте стиральные
порошки с отбеливателем.

– Кладите пятновыводитель
в ячейку j, а жидкое мою-
щее средство в специаль-
ный пластиковый дозатор в
форме шарика (вынимайте
этот дозатор перед суш-
кой).

– Никогда не наливайте жид-
кое моющее средство вмес-
те с пятновыводителем в
отсек для моющих средств
и добавок.

На выстиранном
белье остался се-
рый налет (части-
цы жира).

Дозировка моющего
средства была недоста-
точной. Белье было
сильно загрязнено жи-
ром (маслом, мазью).

– При такого рода загрязне-
нии белья задавайте немно-
го больше моющего сред-
ства или используйте жид-
кое моющее средство.

– Перед следующей стиркой
запустите программу стирки
при 60 °C с жидким моющи-
м средством, но без белья.

На выстиранных
темных текстиль-
ных изделиях
имеются белые
остатки вещества,
напоминающего
стиральный поро-
шок.

Моющее средство со-
держит водонераство-
римые компоненты
(цеолиты) для смягче-
ния воды. Они оседают
на текстильных издели-
ях.

– Попытайтесь удалить эти
остатки после сушки с по-
мощью щетки.

– В дальнейшем стирайте
темные текстильные изде-
лия с моющими средствами
без цеолитов. Большинство
жидких моющих средств не
содержит цеолитов.
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Неудовлетворительный результат сушки

Проблема Причина Устранение

После сушки
белье слишком
влажное.

В машину загружено
слишком мало белья,
электроника не смогла
правильно определить
остаточную влажность.

В будущем сушите небольшие
партии белья в программе об-
дува.

Во время отжима про-
изошло прилипание бе-
лья, так как оно плохо
распределилось в бара-
бане.

– Поверните переключатель
программ в положение
Стоп.

– Откройте дверцу люка и
разворошите белье.

– Снова запустите программу
сушки с более низкой ско-
ростью отжима.

Во время термоотжима
произошло прилипание
белья, так как оно было
слишком влажное или
была установлена
слишком высокая ско-
рость отжима.

Теплое белье кажется
более влажным на
ощупь.

Увеличьте время охлаждения,
как описано в главе "Меню
Установки J", разделе "Уве-
личение фазы охлаждения".

После сушки
белье слишком
влажное или
слишком сухое.

Желаемый уровень ос-
таточной влажности на-
ходится между двумя
степенями сушки.

Увеличьте или уменьшите при
необходимости время сушки,
как описано в главе "Меню
Установки J", разделе
"Коррекция времени сушки".

После сушки в ба-
рабане находится
вода.

Затруднен слив воды. Очистите сливной фильтр и
сливной насос, как описано в
разделе "Открывание дверцы
люка при засорении слива и/
или нарушении электроснаб-
жения".
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Дверца люка не открывается нажатием кнопки Дверца.

Проблема Устранение

Стирально-сушильная
машина не подключена
к электросети и/или не
включена.

Вставьте вилку в розетку и/или включите сти-
рально-сушильную машину кнопкой I-Вкл/0-Выкл.

Включена электронная
блокировка програм-
мы.

Выключите блокировку программы, как описано в
одноименной главе.

Включена функция
электронного замка.

Выключите функцию замка, как описано в главе
"Меню Установки J".

Нарушено электроснаб-
жение.

Откройте дверцу люка, как описано в следующем
разделе.

Неправильно закры-
лась дверца.

Сильно прижмите дверцу в области замка, затем
нажмите кнопку Дверца.

В барабане еще остает-
ся вода, и стирально-
сушильная машина не
может ее откачать.

Очистите сливной фильтр и сливной насос, как
описано в следующем разделе.

Дверца люка не откры-
вается во время или
после стирки или суш-
ки.

По соображениям безопасности дверцу невоз-
можно открыть при температуре выше 70°C.
– Дождитесь, когда температура опустится ниже

70°C.
– Выключена функция Отпирание дверцы.

Дверцу можно открыть только при температуре
до 55°C. Включите функцию Отпирание двер-
цы, как описано в главе "Меню Установки J".

– Используйте установку Увеличение фазы ох-
лаждения, как описано в главе "Меню
Установки J".
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Открывание дверцы люка
при засорении слива и/или
нарушении
электроснабжения

^ Отключите стирально-сушильную
машину.

На внутренней стороне панели отсека
для моющих средств и добавок нахо-
дится шпатель для открывания люка
со сливным фильтром.

^ Возьмите шпатель.

^ Откройте крышку люка со сливным
фильтром.

Засорение слива

Если слив забит, то в стирально-
сушильной машине может находиться
большое количество воды (макс. 25
л).

,Осторожно: если незадолго до
этого проводилась стирка при вы-
сокой температуре, то существует
опасность ожога!

Спуск воды

^ Поставьте какую-либо емкость под
крышку.

Не выворачивайте полностью слив-
ной фильтр.

^ Отвинтите сливной фильтр настоль-
ко, чтобы начала вытекать вода.

Прерывание слива:

^ Снова заверните сливной фильтр.
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Если вода больше не вытекает:

^ Полностью выверните сливной
фильтр.

^ Тщательно очистите сливной
фильтр.

^ Проверьте, легко ли могут крутить-
ся лопасти сливного насоса, при не-
обходимости удалите посторонние
предметы (пуговицы, монеты и т.д.)
и почистите внутреннее простран-
ство.

^ Снова установите сливной фильтр и
плотно его заверните.

,Если сливной фильтр не будет
установлен и плотно завернут, то
вода будет вытекать из машины.

Открывание дверцы люка

,Каждый раз перед извлечени-
ем белья убедитесь в том, что ба-
рабан остановился. Доступ во вра-
щающийся барабан влечет опас-
ность получения травм.

^ Потяните за кольцо аварийного от-
крывания люка. Дверца откроется.
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Замена лампочки в блоке
освещения барабана

Работоспособность стирально-
сушильной машины сохраняется
также при отсутствии лампочки или
ее неисправности.

^ Выньте шпатель с внутренней сто-
роны передней панели отсека для
моющих средств.

^ Включите стирально-сушильную ма-
шину и откройте дверцу люка.

^ Отключите машину от электросети,
см. главу "Указания по безопас-
ности и предупреждения".

^ Вставьте шпатель в предусмотрен-
ную для этого прорезь в блоке осве-
щения барабана и поверните шпа-
тель против часовой стрелки (чет-
верть оборота) до упора.

^ Выньте разблокированный блок ос-
вещения. Осторожно используйте
при этом шпатель в качестве
рычага.

^ Отделите пластиковый держатель 1
нажатием двух фиксаторов от за-
щитного колпака 2.

^ Выньте неисправную лампочку из
пластикового держателя.

Новый осветительный элемент
должен быть аналогичного типа
(G4) и максимальной мощности 5
Вт/12 В.

Лампочку Вы можете приобрести в
магазине электротоваров, фирменных
магазинах или сервисной службе
Miele.

^ Вставьте новый осветительный эле-
мент в пластиковый держатель.

^ Осторожно соедините пластиковый
держатель и защитный колпак.

^ Снова установите осветительный
блок барабана и заверните его по
часовой стрелке.

Для работы стирально-сушильной
машины необходимо, чтобы
осветительный блок барабана был
встроен надлежащим образом.

Помощь при неисправностях
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При возникновении неисправностей,
которые Вы не можете устранить са-
мостоятельно, обращайтесь, пожалуй-
ста, в сервисную службу Miele по те-
лефону:

Москва (495) 745 89 90
8 800 200 2900

Санкт-Петербург (812) 332 08 00
Киев (044) 496 03 00

Сервисной службе необходимо сооб-
щить модель и заводской номер
Вашей стирально-сушильной машины.
Эти данные Вы найдете на типовой
табличке, которая находится над смо-
тровым стеклом открытой дверцы
люка.

Обновление программ (Update)

Оптический интерфейс PC служит
сервисной службе местом подключе-
ния компьютера для обновления про-
грамм (PC = Programm Correction, т. е.
коррекция программ).

При этом в электронном управлении
Вашей стирально-сушильной машины
могут учитываться новые разработки
моющих средств, текстиля и способов
стирки.

Miele будет своевременно публиковать
информацию о возможности актуали-
зации программ.

Гарантийные условия и
гарантийный срок

Гарантийный срок на стирально-
сушильную машину составляет 2 года.

Более подробную информацию об ус-
ловиях гарантии Вы найдете в
гарантийном сертификате.

Дополнительные принадлежности

Дополнительные принадлежности для
данной стирально-сушильной машины
можно приобрести в фирменном мага-
зине или сервисной службе Miele.

Сервисная служба
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Вид спереди

a Шланг подачи воды (с защитой от
протечек Waterproof-Metal, в метал-
лической оплетке)

b Электрическое подключение

c - f Сливной шланг с вращающимся
съемным переходником (показаны
варианты подключения сливного
шланга)

g Панель управления

h Отсек для моющих средств

i Дверца

j Крышка люка со сливным фильт-
ром, сливным насосом и устрой-
ством аварийного открывания
дверцы

k Выемки для перемещения машины

l Четыре ножки, переставляемые по
высоте

Установка и подключение

59



Вид сзади

a Выступ на крышке для перемеще-
ния машины

b Электрическое подключение

c Стопоры транспортировочных
стержней

d Шланг подачи воды (с защитой от
протечек Waterproof-Metal, в метал-
лической оплетке)

e Сливной шланг

Установка и подключение
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Поверхность для установки

Лучшей поверхностью для установки
считается бетонный пол. В отличие от
деревянного пола или поверхности из
"мягких" материалов бетон практи-
чески не вибрирует при выполнении
машиной отжима.

Обратите внимание:

^ Устанавливайте стирально-сушиль-
ную машину в вертикальном и ус-
тойчивом положении.

^ Не устанавливайте стирально-
сушильную машину на мягких поло-
вых покрытиях, так как в этом слу-
чае во время отжима происходит
вибрация.

При установке на деревянном поло-
вом покрытии:

^ Поставьте стирально-сушильную
машину на фанерное основание
(мин. размеры 59x52x3 см). Это ос-
нование должно быть по возмож-
ности привинчено в нескольких мес-
тах к несущим балкам, а не только к
настилу.

По возможности устанавливайте ма-
шину в углу помещения, где устойчи-
вость пола является наибольшей.

,При установке на основании (бе-
тонный или кирпичный цоколь) сти-
рально-сушильная машина должна
быть зафиксирована креплениями
(их можно приобрести в фирменном
магазине или сервисной службе
фирмы Miele). Иначе существует
опасность, что машина упадет с ос-
нования при отжиме.

Установка стирально-
сушильной машины
Для переноски стирально-сушильной
машины с упаковочного поддона на
место монтажа используйте ее перед-
ние выемки и заднюю сторону высту-
па крышки.

Обратите внимание:

^ При подъеме машины не держитесь
за дверцу люка.

,Ножки машины и площадь для
ее размещения должны быть су-
хими, в противном случае сущест-
вует опасность скольжения маши-
ны при отжиме.

Транспортировочное
крепление

Удаление транспортировочного
крепления

^ Удалите левый и правый стопоры.

1. Выведите стопор из паза с по-
мощью отвертки.

2. Снимите стопор.

Установка и подключение
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^ Поверните левый транспортировоч-
ный стержень прилагаемым гаеч-
ным ключом на 90° и

^ выньте стержень.

^ Поверните правый транспортиро-
вочный стержень на 90° и

^ выньте стержень.

Установка и подключение
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^ Закройте отверстия стопорами и
закрепленными на них заглушками.

,Не допускается транспортиров-
ка стирально-сушильной машины
без транспортировочного крепле-
ния.
Сохраните транспортировочные
стержни. Перед перемещением ма-
шины (например, при переезде) их
необходимо будет снова смонтиро-
вать.

Установка транспортировочного
крепления

Установку транспортировочного креп-
ления производят в обратной после-
довательности.

Выравнивание стирально-
сушильной машины

Для обеспечения безупречной работы
стирально-сушильная машина должна
быть установлена вертикально и рав-
номерно на четырех ножках.

Вследствие неправильной установки
повышается расход воды и электро-
энергии, и стирально-сушильная ма-
шина может вибрировать. Функция оп-
ределения загрузки с рекомендацией
по дозировке моющих средств может
показывать неправильные значения.

Установка и подключение
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Выкручивание и фиксация ножки
контргайкой

Выравнивание стирально-сушильной
машины выполняется с помощью че-
тырех винтовых ножек. В поставля-
емой машине все четыре ножки ввин-
чены.

^ Отверните контргайку 2 с помощью
прилагаемого гаечного ключа по ча-
совой стрелке. Выверните контргай-
ку 2 вместе с ножкой 1.

^ Проверьте с помощью ватерпаса
вертикальное положение машины.

^ Захватите ножку 1 разводным клю-
чем. Заверните контргайку 2 (за-
контрите) с помощью гаечного клю-
ча по направлению к корпусу.

,Все четыре контргайки должны
быть прочно затянуты по направ-
лению к корпусу. Проверьте также
ножки, которые при выравнивании
не вывинчивались. Иначе машина
может сдвинуться с места.

Встраивание под столешницу

Монтаж установочного комплекта*
и комплекта для установки сти-
ральной и сушильной машины в
колонну* должен проводиться ква-
лифицированным специалистом.

– Необходим установочный комп-
лект*. Прилагаемая к этому комп-
лекту* металлическая крышка за-
меняет крышку машины. Монтаж
металлической крышки необходим
в целях электробезопасности.

– При столешнице высотой 900/910
мм требуется подставка*.

– Места подключения систем подачи
и слива воды, а также электропита-
ния должны находиться вблизи
стирально-сушильной машины и
быть доступными.

К установочному комплекту прилага-
ется инструкция по монтажу.

Установка и подключение
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Система защиты от протечек
воды Miele

Данная система обеспечивает всесто-
роннюю защиту от протечек воды,
связанных с работой стирально-
сушильной машины.

Система состоит из трех основных
частей:

1) шланга подачи воды

2) электроники и корпуса

3) сливного шланга

1) Шланг подачи воды

– Защита от разрыва шланга

Шланг подачи воды выдерживает
давление на разрыв свыше 14 000
Кпа.

– Защитная оболочка шланга подачи
воды

Шланг заключен в металлическую
оплетку, как во "вторую кожу",
защищающую от повреждений.

2) Электронная система и корпус

– Поддон

При негерметичности стирально-
сушильной машины вытекающая
вода собирается в поддоне, встро-
енном в дно. Благодаря наличию
поплавкового выключателя проис-
ходит отключение заливных клапа-
нов. Дальнейшее поступление воды
будет заблокировано; вода, находя-
щаяся в баке, будет откачана.

– Защита от перелива

Система препятствует переполне-
нию стирально-сушильной машины
водой из-за неконтролируемой по-
дачи воды. При повышении уровня
воды выше определенного значени-
я включается сливной насос, и вода
откачивается под контролем элект-
роники.

3) Сливной шланг

Сливной шланг защищен системой
вентиляции. Это препятствует не-
желательному всасыванию всей
жидкости из стирально-сушильной
машины при откачивании воды.

Установка и подключение
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Подача воды

Стирально-сушильная машина может
быть подключена к водопроводу без
системы защиты от обратного тока,
так как она изготовлена согласно
действующим нормам.

Напор воды должен составлять не ме-
нее 100 Кпа и не должен превышать
1.000 Кпа. Если он выше 1.000 Кпа, то
необходимо встроить в трубопровод
редукционный клапан.

Для подключения требуется водопро-
водный кран с резьбой 3/4''. Если та-
кой отсутствует, то подключение к во-
допроводу должно производиться
только квалифицированным
слесарем-водопроводчиком.

,Резьбовое соединение находит-
ся под давлением водопроводной
воды. Поэтому проверьте, медлен-
но открывая водопроводный кран,
насколько герметично соединение.
При необходимости измените поло-
жение уплотнения или подтяните
резьбовое соединение.

Стирально-сушильная машина не
предназначена для подключения к
горячей воде.

Техобслуживание

При необходимости замены шланга
используйте только оригинальный
шланг Miele, выдерживающий давле-
ние на разрыв свыше 14 000  Кпа.

Не допускается вынимать ситечко
в накидной гайке клапана безопас-
ности, т.к. это защищает заливной
клапан.

Дополнительная принадлежность
- увеличение длины шланга

В качестве дополнительной принад-
лежности в фирменном магазине или
сервисной службе Miele можно приоб-
рести шланг в металлической оплетке
длиной 1,5 м.

Установка и подключение
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Слив воды

Моющий раствор откачивается слив-
ным насосом с высотой подачи 1 м.
Чтобы слив воды проходил беспрепят-
ственно, шланг должен быть проло-
жен без перегибов. Переходник на
конце шланга может вращаться и при
необходимости снимается.

Возможности слива воды:

1. Подвешивание сливного шланга на
край мойки или раковины:

Обратите внимание:

– Закрепите шланг во избежание со-
скальзывания!

– Если вода откачивается в раковину,
то следите за тем, чтобы она стека-
ла достаточно быстро. Иначе име-
ется опасность, что вода перетечет
через край или часть откачанной
воды попадет обратно в стирально-
сушильную машину.

2. Подсоединение к пластиковой сточ-
ной трубе с помощью резиновой
муфты (сифон при этом не обязате-
лен).

3. Подсоединение к раковине с по-
мощью пластикового ниппеля.

4. Слив в полу (водосток).

При необходимости сливной шланг
можно удлинить до 5 м.
Принадлежности для этого можно
приобрести в фирменных магазинах
или сервисной службе Miele.

Для откачки воды на высоту более 1
метра (до максимальной высоты от-
качки 1,8 м) в фирменном магазине
или сервисной службе Miele можно
приобрести второй сливной насос -
для параллельной работы - с необхо-
димым набором инструментов для его
монтажа.

Установка и подключение
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Электроподключение

В комплект поставки стирально-
сушильной машины входит сетевой
кабель для подключения к сети пере-
менного тока ~ 230 В 50 Гц со штеп-
сельной вилкой с заземляющим кон-
тактом.

Подключение должно осуществляться
только с электропроводке с заземле-
нием, выполненной согласно сущест-
вующим нормам.

Ни в коем случае не разрешается под-
ключение стирально-сушильной маши-
ны к удлинителям, например, к
настольному блоку штепсельных розе-
ток, так как иначе существует потен-
циальный риск (угроза возгорания).

Для повышения безопасности реко-
мендуется включать в цепь питания
стирально-сушильной машины устрой-
ство защитного отключения УЗО с то-
ком срабатывания 30 мА.

При применении УЗО должен исполь-
зоваться только тип A согласно
DIN VDE 0664 t.

Информация о номинальном потреб-
лении и соответствующем предохра-
нителе указана на типовой табличке.
Сравните данные, приведенные на ти-
повой табличке, с параметрами элект-
росети.

Дополнительно для Украины

Внимание! Это изделие сконструиро-
вано для подключения к сети пере-
менного тока с защитным (третьим)
проводом заземления (зануления), ко-
торое соответствует требованиям
п.7.1 "Правил устройства электроуста-
новок".

Для Вашей безопасности подключай-
те прибор только к электросети с за-
щитным заземлением (занулением).
Если Ваша розетка не имеет защитно-
го заземления (зануления), обрати-
тесь к квалифицированному специа-
листу.

Не переделывайте штепсельную вил-
ку и не используйте переходные ус-
тройства.

ПОМНИТЕ! ПРИ ПОДКЛЮЧЕНИИ К
СЕТИ БЕЗ ЗАЩИТНОГО ЗАЗЕМЛЕ-
НИЯ (ЗАНУЛЕНИЯ) ВОЗМОЖНО
ПОРАЖЕНИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ
ТОКОМ!

Установка и подключение
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Загрузка Параметры расхода

Электро-
энергия

Вода Продолжительность

в кВт/ч в л Короткая Обычная

Стирка

Хлопок/
Лен

95°C 5,0 кг 1,70 42 1 ч 53 мин 2 ч 08 мин

60°C1) 5,0 кг 0,85 42 1 ч 29 мин 1 ч 58 мин

40°C1) 5,0 кг 0,49 42 1 ч 29 мин 1 ч 58 мин

Синтетика 40°C1) 2,5 кг 0,44 49 1 ч 05 мин 1 ч 20 мин

Тонкое белье 30°C 1,0 кг 0,33 65 49 мин 59 мин

Автоматичес-
кая

40°C 2,5 кг 0,30 - 0,60 30 - 50 44 мин 59 мин

Экспресс 40°C 2,5 кг 0,30 30 – 32 мин

Шерсть / 30°C 2,0 кг 0,22 35 – 39 мин

Шелк / 30°C 1,0 кг 0,24 39 – 36 мин

Сушка

Хлопок/
Лен

В шкаф 2) 2,5 кг 1,30 11 – 1 ч 12 мин

Синтетика В шкаф 2) 2,5 кг 0,65 5 – 37 мин

Непрерывная стирка и сушка

Хлопок/
Лен

60°C
В шкаф3)

5,0 кг 3,40 65 – 4 ч 30 мин

Хлопок/
Лен

60°C
В шкаф

2,5 кг 2,30 45 – 3 ч 00 мин

Указание для сравнительных испытаний:
1)Тест-программа согласно EN 60456
2)Тест-программа согласно EN 61121
3)Тест-программа согласно EN 50229

Характеристики расхода и продолжительность программы могут отличаться
от указанных значений. Влияющими факторами могут быть: давление воды,
жесткость и температура используемой воды, комнатная температура, тип и
количество белья, остаточная влажность белья при сушке, колебания напря-
жения электросети и выбранные дополнительные функции.

Параметры расхода
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Высота 85,0 см

Ширина 59,5 см

Глубина 58,0 см

Глубина при открытой дверце люка 97,5 см

Вес 101 кг

Максимальная нагрузка на пол 1600 ньютон (примерно 160 кг)

Вместимость при стирке
Вместимость при сушке

5,0 кг сухого белья
2,5 кг сухого белья

Напряжение питания см. типовую табличку

Общая потребляемая мощность см. типовую табличку

Предохранитель см. типовую табличку

Параметры расхода см. главу "Параметры расхода"

Минимальное давление воды 100 кПа (1 бар)

Максимальное давление воды 1 000 кПа (10 бар)

Длина заливного шланга 1,60 м

Длина сливного шланга 1,50 м

Длина сетевого кабеля 1,60 м

Максимальная высота сливного отвер-
стия

1,00 м

Максимальная длина сливного шланга 5,00 м

Лампа освещения барабана Тип G4 (5 Вт/12 В)

Справочные знаки проверки Защита от радиопомех, VDE, Ростест-
Москва

Технические характеристики
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Меню Установки J
для изменения стандартных пара-
метров

С помощью установок Вы сможете настроить электронику стирально-
сушильной машины при изменении требований к ее работе.
Установки можно изменить в любое время.



Открывание меню Установки J

A Включите прибор. Появляется ос-
новное меню.

15:03

Âûáåðèòå ïðîãðàììó

B Через несколько секунд индикация
на дисплее будет дополнена.

15:03

Âûáåðèòå ïðîãðàììó

Óñòàíîâêè F. . .

C Подтвердите выбор кнопкой OK.

D Теперь Вы находитесь в меню
Установки.

C íàçàä A

ßçûê F. . .

Òåêóùåå âðåìÿ . . . H

E Выберите нужную установку с по-
мощью кнопок – и + и подтвердите
выбор кнопкой OK.

Указание:

Если в меню Установки и его подменю
в течение примерно 20 секунд не про-
исходит выбор нужного пункта, то ин-
дикация на дисплее возвращается в
базовое меню.

Язык J

Текстовые сообщения могут выво-
диться на дисплей на различных
языках.

С помощью подменю Язык Вы можете
изменить язык текстовых сообщений.

Знак флажка за словом Язык будет
служить ориентиром, если Вы уста-
новите язык, который не понимаете.

Установленный язык обозначается
галочкой.

^ Выберите нужный язык и подтвер-
дите выбор.

Меню Установки J
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Текущее время Y

Вы можете выбрать, будет ли на дисп-
лее видна индикация текущего вре-
мени, а также будет ли она отобра-
жаться в 24-часовом или 12-часовом
формате.

Затем необходимо установить теку-
щее время.

Выбор формата индикации вре-
мени

^ Выберите нужный формат индика-
ции кнопками – или + и подтвердите
выбор кнопкой OK.

Индикация на дисплее переключает-
ся на меню установки текущего вре-
мени.

Установка текущего времени

00 : 00

Óñòàíîâèòå òåêóùåå âðåìÿ

^ С помощью кнопок – и + установите
значение часа и подтвердите уста-
новку кнопкой OK. Теперь Вы мо-
жете ввести минуты. Индикация на
дисплее вернется в меню
Установки.

Вы можете также установить теку-
щее время, если перед выбором
программы нажмете кнопку u.

Аква плюс T

С помощью установки Аква плюс
Вы можете настроить дополнитель-
ную функцию Больше воды.

Вы можете выбрать одну из трех оп-
ций:

Вода+ (заводская установка)

Повышение уровня воды при стирке и
полоскании в программах.

Доп. цикл полоск.

В программах Синтетика и Хлопок/лен
проводится дополнительный цикл по-
лоскания.

Вода+ и доп. полоск.

^ Повышение уровня воды при стирке
и полоскании и дополнительный
цикл полоскания в программах Син-
тетика и Хлопок/лен.

Установленная опция отмечается
галочкой.

Меню Установки J
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Щадящий режим U

При включении щадящего режима
барабан будет вращаться с
замедленным ритмом. Так можно бу-
дет выстирать более бережно слег-
ка загрязненные текстильные изде-
лия.

Щадящий режим можно
активизировать для программ Хлопок/
лен и Синтетика.

При поставке стиральной машины
щадящий режим выключен.

Установленная опция отмечается
галочкой.

Охлаждение моющего
раствора

В конце основной программы стир-
ки в барабан подается дополни-
тельное количество воды для ох-
лаждения моющего раствора.

Охлаждение моюещего раствора вы-
полняется при выборе программы
Хлопок/лен 95-75°C.

Необходимо включать охлаждение
моющего раствора:

– при подвешивании сливного шланга
на край мойки или раковины, чтобы
предотвратить опасность ошпари-
вания.

– если сточные трубы в здании не вы-
держивают температуры жидкости
95°С (DIN 1986).

Стиральные машины поставляются с
выключенной функцией охлаждения
моющего раствора.

Установленная опция отмечается
галочкой.

Отпирание дверцы Ü

Если включена эта установка, то
дверцу люка можно открыть во вре-
мя стирки или сушки при темпера-
турах моющего раствора до 70°C.
Если данная установка выключена,
то дверцу можно открыть только
при температурах до 55°C.

,Внимание: существует опас-
ность ожога из-за высокой тем-
пературы.

Эта установка в заводской настройке
машины включена.

Установленная опция отмечается
галочкой.

^ Выберите нужную опцию и подтвер-
дите выбор.

Меню Установки J
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Устранение прилипания

Для того, чтобы снизить вероят-
ность прилипания белья,
ограничивается скорость вращения
барабана при окончательном отжи-
ме (функция эффективна только в
режиме "стирка и сушка без пере-
рыва").

Вы можете выбрать одну из четырех
опций:

1200 об/мин (заводская настройка)

1100 об/мин

1000 об/мин

900 об/мин.

Установленная опция отмечается
галочкой.

Коррекция времени сушки

Электроника машины запрограмми-
рована на оптимальный результат
сушки. Однако, с помощью этой
функции Вы можете по необходи-
мости увеличить или сократить про-
должительность сушки.

Время сушки может быть увеличено
или сокращено на срок до 4 минут.

Заводская настройка машины - уро-
вень 3 (= 0 минут).

Меню Установки J
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Электронный замок X

Электронный замок защитит Вашу
стирально-сушильную машину от ис-
пользования ее посторонними лица-
ми.

При включенной функции электронно-
го замка после включения машины
следует ввести код, чтобы ею можно
было пользоваться.

Включение функции электронного
замка

C íàçàä A

X âêëþ÷èòü...

^ Выберите включить и подтвердите
установку.

^ Теперь Вам предлагается ввести
код. Кодом является число 125, и
его нельзя изменить.

Ввод кода

Кодом является число 125.

0 _ _

Ââåäèòå êîä.

^ Кнопкой + Вы можете ввести пер-
вую цифру. Подтвердите эту цифру
кнопкой OK. Теперь Вы можете
ввести вторую цифру.

^ Повторите процесс, пока не будут
введены три цифры.

^ После ввода всех цифр нажмите
кнопку OK.

Äà 1 2 5 Íåò

Ïîäòâåðäèòå êîä.

^ Подтвердите код кнопкой OK или,
если Вы хотите его исправить, на-
жмите кнопку –.

^ Замок будет активизирован, когда
Вы выключите стирально-сушиль-
ную машину.

Снятие блокировки

После включения машины Вам пред-
лагается ввести код.

^ Введите код, как описано выше, и
подтвердите его.

W Ââîä ÎÊ!
Óïðàâëåíèå
äîñòóïíî!

Теперь Вы можете снова пользоваться
стирально-сушильной машиной.

Отключение функции электронно-
го замка

Действуйте, как при включении функ-
ции.

Меню Установки J
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Температура S

Вы можете решить, будет ли темпе-
ратура указываться в градусах
Цельсия °C или в градусах
Фаренгейта °F.

Выбранная установка отмечается
галочкой.

^ Выберите нужную установку и под-
твердите выбор.

Зуммер O

При включенной функции зуммера
раздается акустический сигнал по
окончании программы или при оста-
новке полоскания.

Вы можете выбрать один из двух
уровней громкости звучания зуммера.

нормально (заводская установка)

По окончании программы или при ос-
тановке полоскания зуммер звучит с
обычной громкостью.

громко

По окончании программы или при ос-
тановке полоскания зуммер звучит
громко.

Установленная громкость отмечается
галочкой.

^ Выберите нужную громкость и под-
твердите выбор.

Подтверждающий сигнал P

Нажатие какой-либо кнопки под-
тверждается акустическим сигна-
лом.

Стиральные машины поставляются с
выключенной функцией акустическо-
го подтверждения.

Установленная опция отмечается
галочкой.

Контрастность

Контрастность индикации на дисп-
лее может быть настроена на один
из 10 уровней.

Заводская настройка машины - уро-
вень 5.

Контрастность устанавливается сразу
же при выборе другого уровня.

^ Установите нужную контрастность
дисплея.

Яркость

Яркость индикации на дисплее мо-
жет быть настроена на один из 10
уровней.

Заводская настройка машины - уро-
вень 5.

Яркость устанавливается сразу же
при выборе другого уровня.

^ Установите нужную яркость дисп-
лея.

Меню Установки J
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Режим ожидания Q

При включенном режиме ожидания
дисплей гаснет через 10 минут, а
кнопка Старт/Стоп начинает мед-
ленно мигать в целях экономии
электроэнергии.

Вы можете выбрать одну из 2 опций:

вкл.

Режим ожидания включается:

– если после включения машины не
производится выбор программы.

– после запуска программы.

– после окончания программы.

не в текущ. прогр. (заводская настрой-
ка)

Режим ожидания включается:

– если после включения машины не
производится выбор программы.

– после окончания программы.

После нажатия какой-либо кнопки
дисплей снова включится.

Установленная опция отмечается
галочкой.

Память V

Если к какой-либо программе до-
бавляется дополнительная функция
или изменяется рекомендуемая ско-
рость отжима, то машина запомина-
ет эти установки при запуске про-
граммы.

При новом выборе программы стирки
стирально-сушильная машина отобра-
жает на дисплее сохраненные компо-
ненты программы.

В заводской настройке машин функ-
ция памяти выключена.

Установленная опция отмечается
галочкой.

Увеличение фазы
охлаждения

Вы можете увеличить продолжи-
тельность фазы охлаждения перед
завершением программы. Текстиль-
ные изделия будут охлаждены силь-
нее.

Дополнительное время охлаждения
может составлять от 0 минут (обычная
фаза охлаждения = заводская на-
стройка) до 18 минут.

Соответственно увеличивается про-
должительность программы.

Выход из меню "Установки"

C íàçàä A

ßçûê F

Òåêóùåå âðåìÿ . . . H

^ Выберите назад и подтвердите вы-
бор.

Меню Установки J
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